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أقدم لك ... وهذه السلساة ! 


يعرض هذا الكتاب لفكر الكاتب والناقد الفرنسی « رولان بارت 

-۱۹١۰( » Roland Barthes‏ ۱۹۸۰ ) الملقب باستاذ العلامات 
Semiology ’»‏ » » وهو علم ينظر إلى الموجودات البشرية على آنها 
ساسا حيوانات لديها القدرة على التواصل » ولهذا نراه يهتم اهتمامً 
رئیسیا | بطرق التواصل » وعلى رأسها الطريقة التى تستخدم فيها هذه 
الموجودات : اللغة » والملابس » والإشارات » وقص الشعور » والأصور 
العرتية ء والاشکال »والألوان ٭: إلغ ۰ لگی یتقل الواسد متهم ترت : 
وانفعالاته » وأفكاره » والمثل الأعلى لصورته › وقيم مجتمعه .. . إلخ. 

وقد استطاع مؤلف هذا الکتاب «فیلیب تودی» آن يوضح - بيراعة_ 
كيف استطاع «بارت» تطبيق هذه الآفكار على الأآدب »والثقافة الشعيةء 
والملابس » والموضة .. مبينا اللسبب الذى جعل هذا المفكر بحتل 
مكانة رئيسية فى الحركة البنيوية فى ستينيات القرن الماضىء كما 
صف إصراره على المتعة وحرية القارى فى أن يكون وجودا أو 
اکسا او فرو ندا ء آق آن يستخدم التاويلات البنيوية فى تفسير 
النصوص الأدبية ؛ مما جعل منه واحدا من كتاب التمرد فى العصر 
الحدىث . 
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أقدم لك هذا الكتاب 

هذا هو الكتاب الثالث والأربعون من سلسلة « أقدم لك ..»» وهو يعرض لفكر 
الكاتب والناقد الفرنسى »صاحب التأثير الواسع ›«رولان بارت sع8a!†1 Roland‏ › 
۹۸٠١ - ۱۹۱۰ ((‏ ) الملقب بأستاذ علم العلامات.. ٫رع0اهاصإ56)(١)‏ وهو علم 
ينظر إلى الموجودات البشرية غلى نها أساسا حيرانات لديها القدرة على العواصال» 
ولهذا نراه يهتم اهتماما رئيسيا بطرق التواصل» وعلى رأسها الطريقة التى تستخده 
فيها هذه الموجودات : اللغة» والملابس» والإشارات» وقص الشعور» والصور المرئية› 
والأشكال» والألوان... إلخ» لكى ينقل الواحد منهم ذوقه» وانفعالاته» وأفكاره» 
رالغل الغا لصورته› ونيم محتمعه ... إلخ» رھی کلھا أمرر اهتم بها «بارت» 
الذى أصدر كتابه الأول فى باريس عام ۱۹١۴‏ بعنوان «درجة الصفر فى الكتابة»» 
وقد ترجم إلى الإجليزية عام ۲ ›/, والذى يتناول فيه الظروف التاريخية للغة 
الأدبية» ويصف صعوبات الممارسة الحدينة للكتابة؛ فالكاتب يلتزم باللغة» ولهذا 
تراه ينغمس فى الحال فى أنظمة مقالية معينة» وبأشكال خاصة من الكتابة تتشكل 


اچخماشا: وهی عبارة عن مجموعة من العلامات SIgns‏ باختصار ما يسمه «بارت». 


بأسطورة الأدب . ومن هنا مست الحاجة إلى البحث عن لغة غير مرقومة بعلامات 
Unmarked‏ . 
وهذا التحليل للغة والأدب - بصفة خاصة - يكمله كتاب بارت عن «الأساطير 


١ )‏ أو السيميزطيقا 568 :وهو العلم الذى سيصدر عنه العدد رقم ٥‏ من هذه السلسلة. 
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الااMy‏ » الذی أصدره فی باریس عام ۰۱۹۷۰٩‏ وکان معظمه قد صدر على 
شکل مقالات فی مجلة « کفاح» التی کان یشرف على إصدارها ألبیر کامی ( ٠۹۱۳‏ 
- ۰ 01۹( > وفى كتاب «الأساطير» يحرص بارت على إلغاء ما يسميه بالأمور 
«الطبيعية»؛ فنحن نقول من الطبيعى أن يرتدى المرء ملابس معينة» ومن الطبيعى 
كذا أو كيت ... إلخ» وهى كلها فى الواقع أمور متعارف عليهاء ومن ثم فإننا فى 
خقيقة تقضد بکلمة ١‏ ظبیعی ١‏ آن نقرل إت هكا الشىء أو ذاك مقبرل اجحماغيا) 
أو أخلاقياء أو جمالياء أو الثلاثة معا ! بل حتى الأكل والشرب والنوم» ومارسة 
ا لجنس» واستخدام اللغة ... إلخ» هى كلها ليست طبيعية؛ لأن نوع الأكل والشرب 
وطريقة تناوله» وكذلك مواعيد النوم» وطرق ممارسة الجدس» واستخدام اللغة وما إلى 
ذلك» هى كلها أمور يحددها المجتمع»› ومن ثم فهى تتفاوت حسب اختلاف المجتمع› 
وتنوع الطبقة التى ينعمى إليها الفرد. باختصار: لا شىء طبيعى» وإنما كل شىء 
يتحدد وفق علاقاتنا بالبشر الأاخرين» ولا معنى له إلا فى المجتمع الذى نعيش فيه؛ 
فهو الذى يقوم بعمليات «التطبيع» للقيم الأيديولوجية الخاصة التى تصبح كلية 
وشاملة! 

ولقد استطاع مؤلف هذا الكتاب «فيليب تودى» أن يوضح»› ببراعة» كيف 
استطاع «بارت» تطبيق هذه الأفكار على الأدب والنقافة الشعبية» والملابس والموضة- 
مبينا السبب الذى جعل هذا المفكر يحتل مكانة رئيسية فى الحركة البنيوية فى 
ستينيات القرن الماضى» كما يصف إصراره على المتعة وحرية القارئ فى أن يكون 
وجوديا أو ماركسيا أو فرويدياء أو أن يستخدم التأويلات البنيوية فى تفسير 
النصوص الأدبية؛ نما جعل منه واحدا من كتاب التمرد فى العصر الحديث. ولهذا 
كان كتابنا هذا هو الرفيق - بل الصديق الصدوق ۔لكتاب سوف يصدر قريبا فى هذه 
السلسلة تحت عنوان «علم العلامات S٥1010)1ع5)‏ . 


)١(‏ راجع قصة صدور مجلة «كفاح») فى الكتاب الخامس عشر من سلسلة (أقده لل د هن 
« کامی» (رقم ۹ فى المشروع القومى للترجمة) ص۸۹ وما بعدها. 
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أما المؤلف «فيليب تودى .. 110۵7 م1pا1ط۴»‏ فهر أستاذ متمكن فى موضوعه؛ 
فقد ظل يعمل أستاذا للأدب الفرنسى فى جامعة «لیدز» حتی تقاعد عام ۱۹۹۳ وله 
العديد من المؤلفات إلى جانب كتابه هذا عن بارت ؛ فقد سبق أن كتب عن «كامى) 
و«جان بیاجیه» » و «آلدوس هکسلی» › و «بروست»» و «سارتر)» (الذی صدر فی 
هذه السلسلة ‏ العدد ١٤١‏ ). كما كتب عن «الخيال الحافظ ». و «القيصرية الفرنمية 
من نابليون الأول حتى شارل ديجول »» وعن «الأدب فى القرن العشرين» ... إلخ» 
أما الفنانة «آن كورس» فهى متخرجة من كلية الفنون الملكيةء ولها الكثير من 
الأعمال الفنية فى الصحف والتليفزيون. 

وبعد.. 

فإننا نأمل أن نكون - بترجمة هذا الكتاب - قد أضفنا جديدا إلى المكتبة العربية 
عن طريق المساهمة فى المشروع الرائد : «المشروع القومى للترجمة» . 

والله نسأل أن يهدينا سواء السبيل.. 


لار على سلاا » أقام للخ »ء٠‏ 
إمام عبد العتاحإمام 
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سال 
(عندی سؤال اود أن أسأله. ..) 
فی عام ٥٩‏ ۱ .» عندما بلغ رولان بارت الاش والستين من العمر› طرح السؤال 


3 0 E: mgr جج ج‎ A 
% 


Sang چچ‎ : 
LOTT RRA 


أن يكون المرء كاثوليكيا 
8 / ومتزوجا ومؤهلا تماما 
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وا أنه هو ذاته كان بروتستانتيا وشاذا جنسياء ولم يحصل على درجة الدكتوراه 

ولكن الأهم من ذلك أن هذا السؤال أبرز اثنين من الاهتمامات الأساسية التى 
تظهر فى مجمل أعماله» وهى الحاجة إلى التمييز بين الطبيعة والنقافة والاهتماه 
الذى يجب علينا أن نظهره فى الاستخدام الصحيح للكلمات . 
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أساطر 

فى نظر بارت» من أفظع الأخطاء التى يرتكبها امجتمع الحديث أن يعتقد أن 
مؤسساته وعاداته الفكرية جيدة لأنها تساير ما يطلق عليه «طبيعة الأشياء». 

أما الخطأ الغانى الذى يقع فيه المجتمع فإنه يرى اللغة ظاهرة طبيعية بدلا من أن 
يراها مجموعة من العلامات العرفيةء وأعرب بارت أثناء مناقشة أهدافة فى كتابه 
الشهير « الأساطير Sعأعه[هط)ر۷1» )۱۹٥۷(‏ عما يريد أن يفعله› قائلا إنه يريد 
أن «يدمر فكرة أن العلامات طبيعية). 


لأنه لا يوجد شىء طبیعی 
فى ديانة المرء أو حالته 
الاجتماعية أو إنجازاته 
ال گادیميةء گا تذ کرنا 
رلسخرية الواضحة فى سؤال 


إنها مركبات اجتماعيه 
الآخرين» وليس لها أى 
معنى إلا فى امجتمع الذى 
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ليس هناك شىء طبيعى فى كون المرء كاثوليكيا متزوجا وحاصلا على الكثير من 
الضهادات الجامعية» ورا فى إنه أيضا أنجحب الكثير من الأطفال. إن ذلك مجرد 
مصادفة إحصائية وطريقة لتكييف ما ندين به لميلادنا وتربيتنا. 


القر ن الا سح عشر > هذ : ۴ و 
الژشخص کان 5 ق o‏ 
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«شییء طبیعای» 
من الأخطاء الخاتس جدا أف نستخدم كلمة | «طبيعى» عندما نقصد إما مق ل 
اعارا هرل اديا آو مز ضا اليا أو الغفا5ة ما . تفعل محطة الإإذاعة 
الفرنسية أُوربا واحد 1 ٥٥ا8‏ ذلك عندما تصدر سائقى السيارات› وهناك ملصق 
فى مؤخرة سيارتهم به شعار إعلانى يقول «أوربا واحد» هذا طب 8 
î‏ 0 بالتأکيد» من 
الطبيعى جدا أن 
تأکل > وأن تنام» 
وقارس لحب 


يتفاوت حسب 


ê 


وليس أكثر طبيعية أن نستمع إلى محطة إذاعية دون أخرى» كما أنه ليس أكثر 
طبيعية أن نأكل البطاطس دون الإسباكيتى» أو نتحدث الألمانية دون الهندية» أو أو 
نفصل المسرح على السينما. 

ربعا تصبح الحياة أكثر سهولة بالنسبة لنا إذا عشنا فى مجتمع مثل مجتمع الطبقة 
الوسطى فى فرنساء إذا تزوجنا فى كنيسة» واجتهدنا كى ننجح فى الامتحانات» 
لکن لا یوجد ای شیء طبیعی فی کل هذا. 


ا 8 
1 1 


و کنت قد ولدت فى جزر 
التروبريان قبل بداية القرن 
العشرين» لكان من الطبيعى ألا 
أتعلم القراءة أو الكتابة. 


المصارعة الحره 

معظم مقالات كتاب أساطير )۱۹١۷(‏ ظهرت لأول مرة فى الصحف والعديد 
منها فى مطبرعة المقاومة أثناء الحرب التى تسمى كفاح 0031ء التى كان ألبير 
کامی (۱۹٦١ -۱۹١۳(‏ أول محرر لها. بالرغم من أن مقالة «عالم المصارعة الحرة) 
قات شديدة الطول بالنسبة للنشر فى صحيفة » إلا أنها تباسب ذلك اجانب من 
عمل بارت ؛ حیٹ إنها تتحدث عن نشاط شعبی غير فکری. 

فن احتمل آنه فى فرنسا فى خمسينيات الفرن العشرينء كان هتاك آناس 
یضر ون ارات اللصارعة الحرة أكثر من الذين يقرأون الروايات أو يذهبون إلى 


کل 


إن مقالة بارت أفضل مقدمة لما اعتقد أنه يدور فى دهن قاری الروايات ت او الم ذد 


غاي سرح 


e 


أن تكرون هناك بعض 
الحالات يقررفيها 
الملاكم أن يحرج من 
المباراة» إلا أن ذلك 


اما فى المصارعة الحرة المنظمة 
بجحارياء فالموقف مختلف كلية: 
إنها ليست مصارعة حقيقية› 


بينما لا يقوم الملاكمون الحترفون إلا بمباراة واحدة كل ثلائة شهورء ند أن 
مصارعى المصارعة الحرة يقومون بعدة عروض فى الأسبوع» ولا يحاولون أن يخفوا 
هذه الحقيقة» من السهل تماما أن يتتبعهم المرء وهم يتنقلون من مدينة إلى أخرى 
ليقوموا بعروضهم . 
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الآداء 

كلمة «أداء» هى الكلمة الوحيدة التى تعنى مايقومون به. 
لأنه لو کانوا یقومون فعلا ما يتظاهرون 
أنهم يقومون به» سيحدث كل منهم 
إصابات بالاخر عنعهم من أن يفعلوا ما 
يفعلونه ليلة تلو أخرى فى المدن اختلفة. 
علارة على ذلك فإن الجمهرر ذاته 
يعرف أن كل ذلك مجرد تظاهر› وهذه 


لا يتم استغباء أحد» كمالم يتكلم 
إلى السيدة الفكعررية الساذجة الى 


عندما قام إياجو بجعل عطيل يحترق بنار الغيرة('). 


( إياجو 1480: شخصية ماكرة خبيغة تجعل الغيرة الزائفة تأكل قلب «عطيل» فتكون سببا فى 
أن يقتل البطل زوجته الطاهرة ديدمونة -فى مسرحية شكسبير الشهيرة (المراجع). 


- 


ولهذا السبب يذهب بارت إلى أن موقف المشاهد فى مباراة المصارعة الحرة يشبه 
كثيرا موقف قارئ الرواية أو مشاهد المسرحية. لو فكرنا قليلا سنعرف أنه لم يكن 


نعرف أن الرجل الدى يمثل دور عطيل ليس جنرالا مغربيا فى البندقية بالقرن 
السادس عشر» وربا لا يكون مغطى بدهان تلميع الأحذية مغلما كان لويس أوليفر 
الذى قام بدوره؛ فا لمعتاد الآن أن يقوم مغل أسود بالدور» لكنه ليس عطيل» ولا يقتل 
ديدمونه حقاء مغلما أن العملاق هيستاكس لا يحاول حقا أن يقتل الرجل المقنع فى 
نوبة من الغضب الأعمى الذى يقوده فى الظاهر إلى أن يلقى بنفسه نحو أرضية حلبة 
المصارعة من ارتفاع شاهق ويقفز فوقه بكل ثقله. 
إنها فى المجمل مسألة استخدام العلامات» ومسألة علامات ليس لها أى مضمون 
فا ب ر الإنجلیزی تشارلز دیکنز (۱۸۱۲- .)۱۸۷١‏ أما 
«مدام بوٹاری» فهی قصة شهيرة للأدیب الفرنسی چوستاف فلربیر )۱۸۸٠-١۱۸۲١(‏ صور 
فيها الحياة البرجوازية الفرنسية تصورا لم يرق للكثيرين من أهل عصره فحوكم بتهمة الفحش 
رالإباحية (المراجع). 
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مقدمة فى علم اللغة البننوی 
إذا استخدمنا المصطلحات الفنية فى علم اللغة البنيوى كما تصوره عالم اللغة 
السويسرت فردينان دق سوسير ۹۸٥۷(‏ ۔ »)1۹١۳‏ فلآ يوجد فدلول تير إليه 
العلامات» كما لا يوجد مركز يضمن الحقيقة العليا التى بعل العلامات تعمل 
بالطريقة التى تعمل بها. 


فے لاض كانت فیمة 
اجبية الإ سترليدى مضمونة 
بواسطة الذهب فى بنك 
إجلتراء وفيمة الدولار فى 
منبات فورت نو کس 
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البريطانى أو الأمريكى. 


e 


راق هذا الاد » تعر مقا بارت هن الصارعة ارق تطقا لبظرپات سر سير 
على النقافة الشعية؛ فبالنسبة لسوسير» يجب علينا أن نميز عند مباقشة اللغة 


ما الذى تعنىه الكلمات ؟ 
البقرة هى نفس الشىء فى إنجحلترا أو فرنساء لكن كلمة ۷2٥1٥‏ (بقرة فى اللغة 
الفرنسية) ليست نفس كلمة C0۷‏ ربقرة فى الإنجليزية ) » وليست هناك أية علاقة 
داخلية بين كلمة ٥1ء‏ ۷رالحيوان فى الحقل لتجعلها تعنى بقرة» أكثر من أنها 
(الحيوان الجتر فى الحقل) تكفل أن الحروف ٥.0.۷‏ ستدل دوما على هذا الحيوان 
دون عیره. 


«cownesSs» gy « Vachene) 


تضمن أت ۷2٥18‏ ھی الع 


0W 855(‏ » تضمن أن 
الكلمة سه لها المعنى 
زفسه فى اللغة الإنجليزية 


تعمل الكلمات بالطريقة التى تعمل بها نتيجة للمكان الذى تحتله فى تر كيب 
الجملة؛ لأنها مختلفة عن بعضها البعض» وتنخرط فى نسق معين. 

بالمثل » تعنى إيماءات مصارعى المصارعة الحرة شيئا ما» لكن لا يرجع ذلك إلى ما 
يفكر فيه المصارعون أو يشعرونه من قبيل «سيدفع لى أجرا متازا مقابل ذلك» لكننى 
سأکون فی الحال مع فتاتی أو أتناول شرابا مع زملائى»؛ فالإيماءات تستمد معناها 
من الأعراف الى تعلم مها البشر أن يعبروا عن انفعالاتهم» وأن يفهمروا إيماءات 
الاخرين. 
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طبيعة آم بنية؟ 


تيدر إيمادات الصارعين طيعيف كما يبدو شيعا بالتسبة ا آن نسدث اللغة 


الإنجليزية. ) 
لكن كل أشكال الاتصال مصطنعة؛ لأنها كلها تعمل نتيجة للبنية. 
ا 
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کما یقول سوسیر› لا يو جد أی شىء طبيعى فيما يتعلق بالعلامات » كما أنها 
هذه . 


فى الواقع » يتبين لنا أن كل ذلك مشقر 
بعناية» ولا نقول بطريقة لاحظ فيها... وكماأن نقول عند مشاهدة مباراة 
مجموعة من إشارات عمود الإشارة مشفرة أو أن | مصارعة حرة إنها طبيعية 
الحركات المثيرة للضحك لو كيل الراهنات فى | تاماء ععنى أن ما نطلق 

ساحة السباق هى جزء من شفرة متقنة. وليه العنف الوحشى شى 


۱ SES 


لوهلة الأولى پمگننا 4 
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أعراک الا داء 
أحيانًا تكون الح ر كات التى يقوم بها المصارعون مغل باليه غريب» أداء صممت 
رقصاته بعناية يتم فيه تقديم العلامات العرفية على الغضب والإحباط والانتقام 
والانتصار النهائى بطريقة يعرف المتصارعون أن الجمهور سيفهمها ويقدرها. 


هناك أعراف خاصة منل العرك 
الذى يقضى بأن المصارع الذى 

يمسك به على أرضية حلبة المصارعة 

مخنية ذراع مبرحة الألم يده تدل 


Ê 
اند لن يستسلم.‎ 


98 


لو سمحت الأعراف وذلك ما اعتاد عليه المشاهدون» يمكنه أن يدل على نفس 
العزه بأن يشد أذنه اليسرى أو يصيح «فليحفظ الله أيرلندا». 


تكمن أهمية بارت ككاتب عن اللغة فى قدرته على التعبير عن نظرية سوسير فى 
الطبيعة الاعتباطية للعلامات بالطريقة غير المتوقعة التى تناولها به فى «عالم المصارعة 
رة 

ولم يقم بذلك من خلال مصطلحات مجردة» بل من خلال الحديث عن تجارب 
يومية شائعة» وقام بذلك مثل جنرال بارع يهاجم العدو فيما يبدو أقوى مواقعه» وهو 
فى الواقع موقع ملىء بنقاط الضعف التى تظهر مدى هوانه. ) 


„3 


المعنى والاختلافات 

كل من لم يقرأ مقالة بارت» وطلب منه أن يضرب مثالا على تحلى القوة الغاشمة 
رالغضب اللاٹر ف اکت صوره بساطة وطبيعية› يمکن أن يقول: «نعم» أعرف. 
مباراة مصارعة حرة». 

وبعد قراءة بارت» تفقد هذه الرؤية اليقين المطلق» والطموح إلى تدمير فكرة أن 
العلامات طبيعية يتحقق من خلال تحليلها عندما تبدو فى أكثر حالاتها طبيعية› 
ولكنها فى الواقع تظل - كما كانت دوما - جزءا من شفرة متقنة» اعتباطية وبارعة 
جدا: 


ن انهم هم وجمهررک 
يعرفون أن ذلك مجرد 
تظاهر هو ما يجعل فنهم 
الأضكال الأخرى من 


تتمغل فكرة سوسير الأساسية فى أن ما يخلق المعنى نظام علامات معين هر 
الاختلافات بين المصطلحات المستخدمة. 

وأكشر مثالين بضربان إيضاحا لأفكاره هنا إشارات المرورء الكلمتان الإنجليزيتان 
۳7 ر دبوس ) وعم رقلم) . 


تعمل إشارات المرورء لأن 
هناك ارتباطا طبيعياء وبالتالى 


ل 


ر نين الأوليين الأحمر والأخضر | 
: وق ما والمعنى الذى ب it‏ 
ا النظام. ٠‏ 


a الرورء لأن كأ‎ Î 
Ky شخص يدرك الاختلاف بين‎ 5 


والنظام بهذه الصورة سيعمل بصورة نماثلة كانت «إشارة توقف » قد وضعت لها 
مجموعة من النقاط الزرقاء على خلفية بيضاءء أو «إشارة تقدم» قد وضعت لها 
مجموعة من الخطوط الصفراء على خلفية سوداء. سيكون هذا الاختلاف كافيا» بل 
كافيا أكثر من اللازم» ليجعل النظام يعمل . 


5 لما أن الاختلاف بين الحرف »٠«‏ فى كلمة ”عم والحرف 1)0( 
کی كلمة ”ام كاف لتحدثى اللغة الإنجليزية ليروا ویسمعوا فی 
أن الكلمتين تشیران لشیئين شديدى الاختلا 


I 


وللوهلة الأولى أيضاء يبدو أن مباراة المصارعة الحرة تناقض فكرة أن المعنى يخلق 
من الاختلافات . يبدو الأمر طبيعيا تماماء حتى بالنسبة للمظهر الجسدى للمؤديين. 


الآخر قوى البنية› 
ومدرب جیدا» وصارم»› ب 


Rt 


فل التكر استقاد؟ 
لذلك » عندما يفوز الشخص الطيب» كما يسمح له فى العادة أن يفوز» يمكن أن 
يشعر الجمهور أن الشرف والأمانة كوفئاء ولكن عندما يفوز الشرير» كما يسمح له 
اساد أن يفوز» يمكن أن ينخرط الجمهور فى الانفعال الأكثر قبولا» وهو الحنق 
الأخلاقى . 


مجرد مجموعة من الأعراف الخاصة 
بمظهر الشخص الجسدى الذى تجعلنا 
نضفى عليه مجموعة محددة من 
الخصائص الأخلاقية. 

الرياضى المنتصب البارع يمكن أن يكون شريرا مغل الوغد البدين المترهل 
الكسول فى الظاهر. زمام الأمر يتوقف على الأعراف» وعلى الاختلافات التی تتراءى 
فى الحال أمام العين . 
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عقهى « النمط النموذجي» 
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عندما نفكرتفكيرا نقديا فى تحربة مشاهدة مباراة مصارعة حرةء ندرك أننا قد 


خدعنا؛ فلقد جعانا نعتقد أن طرق معينة فى النظر والتصركف طبيعية» وهى فى 
الواقع مر كبات ثقافية. 
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معركة آنه مختلف 

ل١‏ يحتاج المرء إلى التأمل طويلا فى طبيعة اللغة حتى يدرك أن سوسير على 
صواب» وحتى نخترع تفسيرنا الخاص للسبب فى أن كلمة »0١(‏ (تورية) لا تعنى 
نفس معنى كلمة »P۳(‏ (مقلاة) لآ يرجع السبب فى أن الكلمة الول تیر إلى 
صفة كssعماممرنا۴‏ فى النكات التى تعتمد على اللعب بالكلمات ذات المعنيين 
اختلفين » وأن الثانية تشير إلى صفة- كssممنممهم‏ فى طاسات القلى والقدور» ولكن 
يرجع السبب إلى أن الصوت المتحرك «1ا» مختلف عن الصوت المتحرك «3»» ويدرك 
متحدنو اللغة الإنجحليزية هذا الاختلاف فى الحال. 
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عندما نبحث عن نظائر.لفكرة بارت عن الأدب» من السهل تماما أن نوضح أن 
الآخرين فكروا فى المشكلات بطريقة مشابهة تماماء وتوصلوا إلى نتائج نماثلة» وإن 

من أساسيات تحليل بارت للمصارعة الحرة ونظرية سوسير فى الطبيعة الاعتباطية 
للعلامات آلا يخدع الجمهور. 

کتب الناقد والشاعر الإنجلیزی صمویل تیلور کولدیردچ (۱۷۷۲- )۱۸۳٤‏ 
عند ذلك فی وقت مبکر عام ۱۸۱۷ 
فی تایه سره ادبیة: 


قيا ومصار ا غا حا 


الاعتقاد الذى يكون 


37 


أوضح کولريد چ أننا عندما نذهب إلى المسرح» نعرف تماما أن الممثلين «لا يقتلون 
إلا هزلا» على حد قول هاملت» وأنه ليس هناك شىء حقیقی» ولکننا نتظاهر أمام 
أنفسنا أننا لا نعرف. إننا «نوقف عدم اعتقادنا». وكما لاحظ هاملت أيضا أثناء 
حديته عن سلوك نمثل دور الملك تتمغل المفارقة فى أننا يمكننا أن نذرف الدمع بسب 
شىء ما نعرف أنه متخيل تماما. 


)١(‏ هيكوبا: هى الزوجة الثانية لبريام ملك طروادة أثناء الحرب فى الأساطير اليونانية» وكانت 
سيئة الحظ جدا؛ إذ قتل أبناؤها أيضا رالمراجع) . 


38 


يمكن أن نسال سال هاملت فيما يتعلق بالمعر دة على السيعما الى كى عند 
المشهد الأخير من فيلم «شرق عدن». 

مات چس دين الائ يمتل فور الأبن الذي يسرد غر اجب رآلده هل اتر 
من أربعين عاماء لكننا ما زلنا نتأثر» مغلما يمكن أن نجحد أنفسنا بسهولة نصيح فى 
غضب يائس عندما نرى «رجل الجبال» ينبت «الشرطى الخيال الوحيد» بالدبابيس 
على لوحة التصوير الزيتى وهو يثنى ذراعه بقسوة مؤلة مع أننا ندرك بالجزء الأخر 
من ذهننا أنها لا تؤلم على الإطلاق . 
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القن والوافع 


بارت كاتب مهموم بمفارفة كبرى من مفارقات الوضع البشرى. 
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الفكرة الأساسية فى مقالة بارت عن المصارعة الحرة فكرة مهمة من الوجهة 
الواقعية رالأحداث التى تقدم لنا فى التسلية الجماعية أو الأدب المتخيل. 


Û 


لم يكن بارت أول كاتب يميز هذا التمييز» فلقد تم التعبير عنه فى أشهر صورة› 
فيما يتعلق بالآدب التفخيل؛ فى مقالة نشرها الناقد الشکدہیری ل س. نایش 
بعنوان « کم عدد أطفال حرم ماکبث؟» عام ۱۹۲۳ . 

كما لا يغيب عن بال قراءة مسرحية ماكبث»› يوجد عدم اتساق فى النص بين ما 
تقوله حرم ماكبث فى الفصل الأول... 


لقد أرضعت . وأعرف مدى رقة أن 


أحب الرضيع الذى يرضع ثديى . 


اللغز فى منزل ماكبت 
سيستطيع ماكدوف أن ينتقم الانتقام المناسب لقتل زوجته وطفله ر(بناء على 
و ماكبث) بأن يقتل نسل ماكبث. إذا كانت حرم ماكبث صادقة فى الفضصل 
ا یا ا و و و ا 
ذلك» على حد قول النقاد. فإن هناك لغزا فى الحياة العائلية لآل ماكبث لا يمكن 
تفسيره . 


رما تکون حرم ماک 
زوجته الثانية التى كان 
N:‏ 

٤‏ ا و ۾ زوجها السابق» ولكنها 


اھ اعدا ذلك اف 
فى تفسير السبب فى أن 

عاکبٹ کان شدید الحرص علی 
ّ ارضائها بأن قتل دنکان» وصار 
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ونشاط یقوم على ما سیطلق عليه أحد آتباع لودفیج فتجنشین )۱۹٩۱-۱۸۸۹(‏ 
أو جلبرت رایل ( ۰ 1۹۷3-۹( خbطÎİ‏ nقرlة .category mistake‏ 


ى خطاً الخلط بين الاك 
الحديث عن الأحداث فى 
حياتنا الشخصية 


د تعمل القصيدة من خلال الإإشارة إلى ما 
حدت فعلا فی العالم الخارجی» بل من خلال 
1 للعب باهتمامات معينة وتو جيهها 


Jh fH 


من دأب البشر أن يتخيلوا ما ليس حقيقة» وأن يقبلوا شيئا لم يحدث قط بأنه 
حقيقى مؤقتا من أجل جعل جمهور المسرح أو جمهور الروايات يستجيب إليه» 
ويشعر بطريقة معينة. 


N 


عناصر السميولو جبا 
يدين بارت رسميا لسوسير (روعلماء اللغة الرواد الآخرين) بكتابه القصير 
التخصص جدا عناصر السميولوجيا .)۱۹٦٥(‏ يعترف بارت بأن سوسير يحتل 
مكانة محورية فى تطور علم اللغة الحديث» خاصة فى إصراره على فكرة البنية. قبل 
المحاضرات التى ألقاها سوسير فى جنيف» ونشرت بعد موته بعنوان «دروس فى علم 
اللغة العام» ۱۹١١‏ )»لم تكن دراسة اللغة كظاهرة اجتماعية عامة موجودة. 


فيما قبل ركزت دراسات اللغة 

إما على الصحة النحوية أو على 
الطريقة التى تطورت بها لغة مثل 
اللغة الفرنسية من اللهجة اللاتينية 
التى كان يتكلمها المستعمرون 

رومان إلى اللغة بشكلها الخحالى 
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قبل سوسير» ركز علماء اللغة على كيف أن المتحدثين» كأفراد» ينطقون اللغة- 
ما أسماه سوسير «الكلام» - ولم يهتموا كثيرا بكيفية عمل اللغةء أى البنية التى 
صنعت منها (رعلى حد قول سوسير) لغة ماء أى بنية منظمة للعلامات التى يعتمد 
معناها على اختلافها عن بعضها البعض. وتأثر بارت بسوسير ومعظم علماء اللغة 
احدثين الأخرين » وذهب إلى أن المنير فى اللغة هو كيفية عمل هذه البنية. 


تزاسی الع 


غيز منهجنا عن منهج 
أسلافنا ذوى التو جهات 
التاريخية (الذين كانوا 
يبحغون عن الأصل ) بأن 


وذهب إلى أن المنير فى اللغة هو كيفية 
عمل هذه البنية. 


ل يعنى ذلك آننا نرفض فقه اللغة التاريخى للماضى » الذى نصفه بأنه تعاقبى. 


الملنهج التزامنى أكثر جاذبية؛ لأن القدر الأعظم من نظم الاتصال الأخرى تتم 
حتما من خلال اللغة. 
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العلا مات الأيقونية والمحفزة والاعتباطية 

كما يؤكد سوسير» يتمغل تفرد اللغة فى أن علاماتها اعتباطية فى الأساس» الأمر 
الذى يمكن العلامات من أن تدمج بطرق لا حصر لها حتى توصل معانى مختلفة لا 
حصر لھا ولکن فی کتابه «عناصرالسميولوجيا) قدم بارت الصطلح الا کار دقة 


کنیا أن جد هذا التفسیر فی علافة ہے 
العلامات البصرية بالجتمع الذى يعيش | 


1 e 
ن‎ a > 


E 


اقترح بارت أن هناك ثلاثة أنواع أساسية من العلامات: الأيقونية» والحفزة 
والاعتباطية» وهى لا تختلف عن بعضها البعض اختلافا صارماء ولكنها توجد على 
ستو معدرج: بداية من العلامات ذات الوظيفة الوحيدة» أى الأيقونية» حتى 
العلامات ذات المعانى التى لا حصر لهاء أى الاعتباطية. 


MM - 


Ns 


الإإيحاءات . اجتمع احدد 


التى لها مجموعة معقدة» ومع ذلك تكون شديدة الوضوح من 


اللا تات فة 


زیاء ( 


ويرتبط بهذين ارتباطا وثيقا علامات الهوية التى تعرفها الأعراف القبولة مذل 
لكن هذه العلامات تمتزج بالعلامات 


احفزة عندما تؤدى إل 


أعلام البلدان والأ 
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من الممكن أن نتخيل العلامات تستخدم بصورة مختلفة» كما كانت بالفعل فى 
فيلم الإإنسان اجرد من A Clock Work Orange aati‏ )147۷1()؛ حیث جد 


الشاب أليكس الشرس المستهتر )© القبعة الكروية السوداء 
لصت واجدقه رة اتات التقليدية والشمسية المطوية 
الگروية السرداء. بضيتق للموظفين الإبجليز مغال 
على العلامات اعحفزة. 


إنها دات مجموعهة هائلة من 
اللإيحاءات› لدرجة أنه من 
الخطاً أن نعتقد أنها اعتباطية 


8 


ص ف ٠‏ 
لكنه من غير المعتاد تماما أن نحد علامة طبيعية بصورة مطلقة لدرجة أنها غير 
غامضة كلية. 


يقال ِن القعة اللضمومة المرفوعة 
لى عرق الكف غلامة بيدا 
على الغضب . 


فی درائر جناح اليسار فى 
نلائينيات القرن العشرين › 
استخدمت إيماءة مشابهة جدا 
اا على صداقة وتضامن 
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عالم غارق قى اللغة 


يعيش البشر حياة تامة فى عالم لغوى لدرجة أنه لا تو 
إلا قلة من العلامات التى يمكن أن تعمل بصورة مناسبة 
دون تفسير لغوى لعناها. 


لا ترتعد 


ومنل هذه العلامات - مغل الأمغلة التى ضربها سوسير: علامات الطرق»› وشفرة 
مورس - محدودة للغاية() ولا يمكن لها أن تعطى إلا مجموعة قليلة جدا هن 
الوساقل , 
)١(‏ نظام الشفرات التی ابتکرها الخترع الأمریکی «صمویل. ف. مورس» ۹۱۷۹۱ -۱۸۷۳) 


بإرسال التلغرافات عن طريق الدائرة الكهربائية» وتسمى أيضا «إشارات مورس» (المراجع). 
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NS 9‏ اتساخرة الى تبدو للوهلة آلا رل انو 
9 شكل من أشكال الفكاهة ولیس لغويً 
بالمرة-هذه الصور لا يمكن أن تصير ذات 


< 
5 


بسرعة الضحكة التى تبدر من المرء الذى يرى الصورة الساخرة» تصير الصررة 
دات معنى فقط عندما يمد المشاهد داته بنوع من التعليق اللفظى الهامشى على 
الصورة لنفسه» كما يفعل كل شخص تقريبا. 

يقول بارت فى فقرة أساسية من كتابه «عناصرالسيميولوجيا»» مستخدما 
العلامة الكتابية لإمالة الحروف حتى يبرز أهمية ما يقوله: إنه طالما أن هناك مجتمعا 
يتحول كل استخدام إلى علامة على ذاته. 


SE 8 


اإمحرمات 
لا شىء فى اجتمع عديم المعنى فوا وهذه فكرة تتضح من أن دراسة اعرمات 
كمجال للبحث الفكرى تأثرت كثيرا بعلم العلامات. 


بالدسبة لعالم الأنشروبولوجياء 
للا تخلو اعحرمات من المعنى› 


من المستبعد تماما أن يكون إحجام اليهود عن لحم الخنزير أو المسلمين عن الخمر - 
على سبيل الال نايعا من رغبا فى تب العسمم أوالسكرة؟). 


ر١‏ هو تحرم دينى فى المقام الأول» ولا ينفى ذلك أضراره البدنية (المراجع). 


ئی الآاضصل کات دلگ ن 
إحدى العلامات التى ميزنا 
أنفسنا نحن بنو إسرائيل 
عن القبائل اعيطةبنا. 


أتباع محمد أنفسهم عن الديانة 
الجضيرية الکیری الآ خرچ قى 
الشرق الأوسط » ألا وهى 


يما أن الخمر لعبت دورا شديد الأهمية فى الشعائرالمسيحية؛ فلقد تم تكريس 
استخدامها من خلال تشكيل مادة المعجزة الأولى» وتحرل الماء إلى خمر فى حفلة 
العرس بقانا فى الجليل (إبجيل يوحناء الإصحاح الثانى (١١ - ١‏ فإن نريم 
استهلاكها كان طريقة مريحة جدا للمسلمين حتى يظهروا مدى اختلافهم عن 
المسيييد('). 
اع ليست السالة مجرد إلهار الانضاف, له قرع دبني كما كرتا راك سن يرف أذ العر 


محرمة أيضا فى السيحية أغعمادا على قول القدیس بولس «وخمرا وفسگرا ا لا نشربا» اما 


ما پڈکر ئی الآتاجیل لی آنه خر فھر ضرپب من الیل ۔غیر کر ۔ کات پکٹر زواع فی 
فلسطن ر المراجع) : 
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قوانين الطعام المباح قى اليهودية 
علامات الغذاء. 
نحريمات لحم الخنزير واحار ومزج اللحم باللين. 
علامات الحسد.. 


ختان الذكور» عدم قص الشعر واللحية.. 


إن تطبيق علم العلامات البارتى [نسبة إلى بارت ] 7ل 
غل دراسة اخرمات يبر التمييز الأساسى بين الرفنعت: 
المادية والمؤسسات أو الأحداث الاجتماعية؛ فالوقائع المادية 
خافلة وفحايدق آم الزسسات ار الأحدات للادية فير درا ا ا 
الکلام» ومن تم قدرتها على أن ڌ تنتج معنى معينا. رأهمية الحرمات كعلامات لا 
يمكن أن تنفصل عن حاجة هذه النحرمات إلى أن يتم نقلها والتعبيرعنها من خلال 
اللغة. 
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بمعزل عن سوسير: ما بعد البنيوية 
يبدأ بارت فى الخروج على سوسير؛ فلقد أخطأً سوسير عندما زعم أن علم اللغة 
سيصير فى النهاية مجرد جزء من علم العلامات العام. 


على العکس :من القيد 
أكثر أن تنظر إلى السألة 
ا ) خلا ذلك » ونعتبرعلم 
ا ا العلامات جزءا من علم 


ا 
e‏ 


م 


جاوز بارت 


ا ا جغله آخانا وحظی پاق سا بعد بییری»: 
ويعنى ذلك نجاوز رؤية سوسير بأن العلاقة بين العلامة والمدلول علاقة اعتباطية 
فيحسن بنا أن نصف هذه العلاقة بأنها محفزةء الأمر الذى يجعلنا نتجنب الإيحاء 
بأنها علاقة طبيعية» وكذلك الإيحاء قرين كلمة «الاعتباطى» بأنها لا عقلانية. 


کا ب 


بارت ودریدا 
يذهب بارت إلى أن وضع العلامات اللغوية (روحتى غيراللغوية) فى سياقاتها 
الاجتماعية سيفسر طريقة وسبب عملها. وهذا الجانب فى فكره يربطه با بعد 
بنیویین آخرین » خاصة چاك دریدا رولد ۱۹۳۰). 


أشطح كثيرا حتى أقول» على سبيل المغال » إن اللغة الواحدة فى 
حالة تدفق دائم » ولا يوجد ما نسميه المعنى فى النص. 
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ا 


إلا أن بعض جوانب هذه الفكرة موجودة على وجه الإمكان فى إصراره على كيف 
أن «موت المؤلف» يخلق «حرية القارئ»؛ فهو هنا مستعد لأن يقر » مغل دريداء بأنه لا 
توجد أية سلطة نهائية تقرر معنى النص» كما لأ يوجد معنى نهائى مقترن بالعلامة. 
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لا یمکن آن پرجد می نهائی شعرن بالعلامات؛ لآتها افير درما خسب 
السياق. 
فى عراف اللغة الق ر نمية العاية تع رآلراع الفخمة جرعا عاديا جادا من السارك 


| 
! 
أ‎ 
; 
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آمام آى جمهور يستخدم 
أعضاؤه الراء المرققة عند 


هناك حالات أخرى فى امجتمعات الإنجحليزية والفرنسية على السواء؛ حيث ند أن 
طريقة الكلام أو اللبس أو الأكل أو الشرب يمكن أن تتخذ إيحاءات مختلفة قاما 
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ا شىء أكثر طبيعية 
فى الإذاعة الإنجليزية والفرنسية على السواء» من الشائع أن يقرأ الدشرة الجوية 
شخص بهلجة إقليمية دون اللهجة المعيارية التى تستخدم فى العاصمة. وبالرغم من 
أن هذه العادة لاعقلانية» فإنها ذات وظيفة علاماتية واضحة. 


9 ت 


من الأخطاء الأساسية التى يهاجمها بارت فى كتابه «عناصر السيميولوجيا» هو 
ا لميل إلى النظر إلى اللغة بوصفها وسيلة محايدة لتواصل » لدرجة أنها تصير مساوية 
جموعة من الرموز الرياضية. وهذه هى الرؤية التى وضعها الكاتب المسرحى توم 
ستوبارد (ولد ۲۷ ) على لسان شخصية هنرى فى مسرحيته ١‏ «الشىء الحقيقى » 
(۹۸۲ : «الکلمات بريئة» محايدة» دقيقة» ترمز لذلك› تصف ذاك» تعنى هذا 
لدرجة نك إذا اعتنيت بها أمكنك أن تبنى طرقا توصلك إلى الفهم والنظام. 


7 هذه فكرة أبعد ما تكون عن 
X‏ فكر بارت ؛ لأنها تتجاهل دور 
6 2 الإيحاء بأكمله فى اللغة. 
4 2 


ما يميز الأعمال الأدبية أنها 
ليس لها «مدلول» تشير إليه فى 
النهاية ؛ فهى على ما ليست عن 
ی شی 


0 Vg 
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قراءة فص العناصر 
عناصر علم العلامات عنران مضلل؛ لأنه لا يعدو أن يكون «أوليا»؛ لذلك يجدر 
بنا أن نقدم بعض المفاتيح التى تساعدنا فى قراءة هذا النص . تتمتل الفكرة الأساسية 
عند بارت فى أن كل الظراهر الثقافية منظمة فى لغاتها الخاصة. ومن الأفكار 
الأساسية الأخرى الفكرة التى لاحظناها من قبل» وهى أن اللغة ليست - فى نظر 
بارت - جزء من علم العلامات العام كما يقول سوسير» بل يذهب بارت إلى أن علم 
العلامات جزء من اللغة. ما معنى ذلك؟ معنى ذلك من الوجهة العملية أن نضع 
نظاما رمتل اللغة عند سوسي) فى مقابل تحليات ذلك النظام رأمثلة من الكلام» 
الكلام عند سوسير). 
ويرى بارت أننا نحد أدلة على هذا العباين فى عمل المفكرين الفرنسيين الأخرين› 
على سبيل المغال فى الأنغروبولوجيا البنيوية لکلود لیفی شتراوس رولد ۱۹۰۸). 


>5 


اللنظام والكرام 
قدا الانفضال الأساسى بين «النظام» و«الکلام) یسرى كدذلك على منتجات 


النظام الكلام 

أ -قواعد الاستبعاد (الحرمات) . #لی سیل الال 
ب التقابلات (لذيذ/ حلو). الد العاتلة 
ج -قواعد الارتباط (رعلى مستوى الطبق أو قائمة الطعام) . رالضالة الق سة 
د طقوس الاستخدام. 


فى الطبخ. 


آتا مقيك على السعريات 


1 البط» ونختم بمشروب 


)١ (‏ الموس :101055٥‏ حلوى من القشدة والبيض (المراجع). 


8 
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الوحيد للنظام) 
ت دمج فعلية للملابس 


آت گشیء کراب غنه. 
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افيا. 


الكلام 
لا شىء فعلا 


| 


لنظا 


م 


أو لایس ء فعض ب مفلا : بس 


ت أو الأثاث 
١‏ 3 طض 2 والكلام على 
ن نطبةق هذا التقارب بين 


يمکننا كذلك 


أ 


- 63 - 


i; The “it? dress: a 
م‎ 
؛‎ jsthe one to have Uk adoad 

mop-pa1ed 20U 


3| qew ue U 
Î puy 3srem OU (1M U0 2 
1 -o02 ue pa2 24 °1 2 
[i gura! ‘Uu? O1 8 
| e ur [qey N 
pue “US 
“SUM Pox 


کے 
» 


a SES 4 و2‎ 
0 S3 سن‎ ® cd so hard nc 
hat they 1 t as well ha 
ne oubاe‎ up a58 
fose new bome co: 
alism on a white, 
d plate, was also in Î 
1 single-breasted trou 
y tunics and skirts. A 
{ spot-the-button time 
collection” that was ba 
/ the: sleeveless LOP: | 
trousers, hipster jacket 
dress ~ and was clearly 
The smart jacketiS a v 
demure: toughen it uP 
: with a Perspex VSI 
çem J21 {ONU O1 P399U 
sUIYS UM]S PU suItaus 
snouuey PUE 0061 U! W 


1 ‘aoue89]2 FUIMOOIH2! 
enm Sas ISON ° 


چ 


أيضا 
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ای الكلام. ۰ 


على غلافاة الموكة 
فى كتاب لاحق أكثر تخصصا بعنوان «نظام الموضة» ر۷٦۹‏ )» أظهر بارت 
بطريقة عملية كيف أن علم العلامات جزء من علم اللغة» وهنا تختلف آراؤه عن آراء 


ر چ 


SY 
SSS 
38 8 
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لم يكتب بارت عن الموضة ذاتها ‏ بمعنى الملابس التى تعلن عنها الموديلات - وإعا 
عن اللغة التى توصف بها الملاإبس؛ فبدلاأً من أن يقدم وصفا للملابس المعلن عنها فى 
lzaٽ Vogue, Lécho de la mode, Elle, Le Jardin des Modes‏ طوال 
فترة ستة شهور فى أواخرالخمسينيات من القرن العشرين. ركز بارت جل اهتمامه 
على اللغة التى يستخدمها الحررون وكتاب الموضة. 
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علم العلامات » أوالسيميوطيقاء كما سماها واحد من روادها الأوائل الفيلسرف 
الأمریکی س. س بیرس ( »)۱۹١١ ٠-۱۸۳۹‏ عام أقل صرامة وإبهاما ما يخرج به 
المرء من محاولته لفهم سوسير أوبارت. 

ليس المضمون اللغوى هر الهدف الوحيد للتحليل العلاماتى؛ فيمكن تحليل كل 
أنواع العلامات من منظور علم العلامات» كما يتضح من دراسة بارت للملابس. 


he A a‏ : ڪڪ 


اما العلامة بالنسبة لى فهى تلات 


%1 ة الأذهنة للعلامة 
.A. 3y 8‏ 4 


الشفرات وال عراف 
إن الفنان الثورى الذى يعتقد أنه يرتدى ملابسه بصورة طبيعية تماما عندما يقضى 
يومه ببنطال چينيز مزق وسويتر قديم» إن هذا الفنان يراعى مجموعة من الأعراف 
هى أيضا مشفرة جيداء كما أن لها نفس الطافة التعبيرية لأعراف الموظف الحكومى 
الحافظ الذى يرتدى الحلة السوداء والقميص الأبيض ورابطة العنق الطويلة 


ييستخدم المرء الملاإبس 
لیک کشف بها عن داته وعما 
يفضله. 


5 


ويسرت لس الضى هل تسريه 

شعر المرء» أو على ما إذا كان سيختار 

أن يحلق ذقنه أو لاء الأمر الذى يكشف 

عن ذات المرء ما لا ينكره إلا ا 
ي 
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أيا كان ما نرتديه» فإنه يحمل رسالة للمجتمع ككل . 


إن تحريمات أساليب الزى لا تحد من 
حریتنا؛ فھی مجرد تحذير بأن 
ملابس معينة تخاق صورة عن 


آ س کے یی ت ا اھ 
م کی یود ١‏ رین 


يمكنناء إذا أردناء أن نتجاهل هذا التحذير» إلا أننا فى هذه الحالة سنقاسى من 
جراء الصورة التى خلقناها عن أنفسنا فى أذهان الناس الذين ينظرون إلينا. 


7 


رعا لن يكون شاب البنك )«ں۴ الذى يضع دبابیس أمان فى حلمتى أذنيه قادرا 
على أن يفسد سلو كه فى ضوء الإطار الفكرى الذى يطوره عالم العلامات إلا أنه 
مهيا بوجه عام ليدفع ضريبة اجتماعية معينة طالما أنه لا يحجم عن قبول الاستهجان 
الذی یثیره مظهره فی جمهور دافعی الضرائب(۱). علق چورچ اورویل ( ۱۹۰۳ - 
٠١‏ على خطوة الأوزة فى إنجلتراء إنجلترا الخاصة بك :)۱۹٤١(‏ 


إت قبحها جزء من ماهيتها؛ لأنها تقول : «نعم » أنا قبيحة› وا 
يمكنك أن تسخر منى»» مغل الظالم الذى يتجهم ل ضحيته. 


ر كلمة ١ا۴‏ تعنى أصلا «عدء القيمة»» ثم أطلقت على حركة تمرد بين الشباب ظهرت فى 


إنجلترا فى أواخر السبعينيات» وتميزت بالخروج على الأعراف الاجتماعية وتبنى الموسيقى 
الصاخبة (المراجع). 
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ی اا ھی تی اا حوره الذات اللاواعة 
نى ۰ نفس بيحا» د 
لأننى أكرهكم» كما أننى أجعل 


نفسى عرضة لكل شىء. أعرف أن 
للك سسب لی آلا م سا إا 
أمسكتم هذه الدبابيس وشددتموها: 
لكنكم لا نجرؤون على فعل ذلك. لقد 
نبذنی مجتمعکم› لکنکم لا 
تستطيعون أن تعبروا عن هذا النبذ إلا 
من خلال لغتكم الخاصة» ولا تجرؤون 
على تأكيد هذا النبذ من خلال لغتى 
أناء و 


إن علم علامات الحياة اليومية» الذى يعتبر بارت مؤسسه الأول مدرسة الأمانة 
الفكرية. وأول ما تشتمل عليه هو أنه لا يجب على أى أحد أن يجهل حقيقة أن 
العلامات التى يسقطرن من خلالها صورة ذاتهم على العالم تعبيرا عن خيار واع. 
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علم علامات الحياة اليو مية 

أمدنا القديس الدومينكى المعروف باسم الأب بيير (رهنرى جرويه» ولد عام 
۲ ) بتال آخر على علم علامات الحياة اليومية» ولقد أصبح هذا اقاي 
مشهورا بين عشية وضحاها فى وسائل الأعلام فى باريس من خلال الحملة التى شنها 
أثناء شتاء ٠۹٠۲‏ القارس لإنقاذ المشردين الذين كانوا ينامون تحت الكبارى فى 


ن ذلك شیا مفیدا وخیریا» 
وخطا الأب بير والکدسية الي 


لكن الأب بيير كان له كذلك قص شعر قصرة رائعة وذقن رسولى منساب› 
ومظهره هذا أشار بصورة طبيعية فى الظاهر إلى اختلافه عن أعراف العالم الحديت 
وحماسه للمتال المسيحى . 


لكن اللحية وتسريحة 
الشعر مجموعة عرفية من 
العلامات مغل الحلة السوداء 
والياقة المقلوبة التى تميز بها 


BA jma HAN SVAN WV ramena ta.‏ ھم سا دہ ینسح ھ کے 
r‏ 


AN: Et 

ey O U PET KETENE meye et” 

sei parm DL 
» 


أماالفرق فهو أن ية الأب بيير وتسريحة شعره غير صادقتين ؛ فهما يتظاهران 
بأنهما بتاك » بينما هما متصنعتان بدرجة عالية؛ فهما مجموعة عرفية من 
العلامات مغل الزى الذى يؤدى به مصارعو المصارعة الحرة عروضهم. 
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مقفهوم سارتر عن « سوء الطوية» 
يشبه موفف بارت من الوجهة الفلسفية» خاصة فى النهج الذى ابتدعه فى بحليل 
علم علامات الحياة اليومية - مفهوم «سوء الطوية» الذى طوره چان بول سارتر 
-۱۹۰٩(‏ ۱۹۸۰ ) الذى عاش فى نفس الفترة تقريبا. 
ذهب سارتر اچ أن الپشير أحرار دوما» ريعرفون دوما انهم أحرار»› لكنهج 
يحاولون دوما أن يتظاهروا أمام أنفسهم بأن أعمالهم مقدرة سلفا. 


ا 
4 ا 1 
إا قررتا بحري ان نشا 


شیا ماء فانناء نحن فقط › ( 


دوما أمام أنفسنا بأن 
قرارنا لم یکن حرا» 
وأن اللوم يقع على 
الظروف لا شلبدا 
نحن. 


« سوء الطوية» 
يسمى سارتر ذلك «الإيمان السیء»» ویمکننا أك قبط انقستا متلہسين به في 
الغالب. 


لک نحاول أن نتظاهر بأن من الطبعیے 
والعفوى أن نرتدى الملابس بالطريقة التى 
نرتديها > فهذه الملابس تعبر عن الاختيار 
ا 


إن علم علامات الحياة اليومية عند بارت لا ينفصل عن رؤية سارتر للحرية 
البشرية ولمسئوليتنا عن اختياراتنا. 

كما لا يوجد عند سارتر ذلك الشىء الذى نسميه «الطبيعة البشرية» التى 
تصنعناء» كذلك يقول بارت بأن ذلك يسرى أيضا على الطريقة التى تبدو بها فى 
أعين الأخرين ؛ فكما نختار الشخصية التى نتمنى أن نكونهاء كذلك نختار الطريقة 
التى نوصلها من خلال أسلوب ارتدائنا للملابس» وكذلك من خلال أسلوب كلامنا. 


a TO 


من المهم أن ندرك أن بارت يعبر بصدق عن زمنه» منلما يفعل سارتر وألبير كامى› 
خاصة فى تلك الفترة الحرجة فی فرنسا التی امتدت من الاحتلال الألمانی لها ٠۹٤١‏ 
٤ ٤ -‏ ۹ حتى ثورة الطابة عام ٠۹٩۸‏ . 


HG I! 0l 0 


1a 


min 


f f 
هناك ملمحان يميزان  بوجه خاص _ تلك الفترة ويميزان بارت ذاته: تعاطف مع‎ 
امار گسية› ومیل دانم ا تشد یم الطبقة العاملة بصورة جميلة› وتقديم الطقة‎ 
الوسطى أو الب ر جوازية كما يطلق عليها بارت درما ۔بصزرة قبيحة.‎ 


4 


مباريات المصارعة الحرة صادق على الأقل و«البرجوازى الصغير) 
مع نفسه؛ فهو يعرف أنها مجرد مباريات 8 کصفتی استھجان ۔ 


4 


4 
aa. 


أما رواد المسرح البرجوازيون الذين يعجبون بهذا الممثل أو هذه الممثلة ويريدون 
أن يروا ما هما عليه «فى الحياة الحقيقية» فأقل ضدقا وإدراكا بكثير . 


Ts 


بارت وبريخت 
بارت فرنسى حتى النخاع» وإحالاته الفكرية إحالات فرنسية فى الغالب الأعم» 
ونادرا ما يضرب أمغلة من خارج الأدب الفرنسى. ومن الاستنغاءات البارزة مناصرة 
بارت للكاتب المسرحی الألمانی برتولت بریخت .)۹٩٩-۱۸۹۸(‏ 
فى الفترة من ۱۹١۴۳‏ حتى ۱۹١۷‏ . قاد بارت حملة حقيقية مناصرة لبريخت 
الذى وصفه فيما بعد بأنه... 


شیء نادر؛ آی آنه مار کسی 
فكر فى قيمة العلامات. ' 


فی شهر مایو عام 4 ٧,‏ وجد بارت فى زيارة فرفة جماعة Bef êr En- jı‏ 
مء لبريخت إلى باريس فرصة ذهبية لتفسير إعجابه بكاتب كمنت جاذبيثه 
أيضا فى رفضه للمسرح القائم على الال ؛ فكانت جماعة برلين تقدم مسرحيات 
تستطيع الطبقة العاملة أن تحجز تذكرة لمشاهدتها؛ لأن هذه الفرقة كانت تدعمها 
حكومة الجمهورية الديمقراطية الألمانية (ألمانيا الشرقية » 'اتى تلاشت الان). 
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بخلاف كامى وسارتر» لم يستخدم بارت قط عمله الأدبى ليتكلم بصراحة عن 
السياسة» إلا أنه كان عنده» مثل غالبية الكتاب الفرنسيين فى القرن العشرين› 
تعاطف کبیر مع اراء کارل مارکس (۱۸۱۸ - ۱۸۸۳). وبالرغم من أنه لم یکن 
ماركسيا فى أية فترة من حياته» إلى أنه شارك تلاميذ ماركس وأتباعه نفورا شديدا 
من الطبقة الوسطى» كما شاركهم النظر إلى أدب الماضى بصفته انعكاسًا لصراعات 
الطبقة الوسطى فى زمانها. 


أنمنى أن أرى الكتاب يجعلون جمهورهم أكثر 
وعيا بانجتمع الذى يعيشون فيه. 


E 


آتر التغريب عند بريخت 
مثل هذه الآراء هی الت جعلت من مسرحيات بريخت مثالا رائعا على نوع الأدب 
الذى أعجب به» خاصة لأن عروض فرقة جماعة برلين بالإضافة إلى رأى بريخت ذاته 
فى المسرح تطابقت مع رؤية بارت لكيفية عمل العلامات فى الأدب. إن المصطلح 
الذى استخدمه بريخت للتعبيرعن رأيه فى المسرح هو أثر «التغريب»» وهو نوع من 
التمثيل قدمه بارت على أنه ذو قدرة كبيرة على منع الجمهور من أن يدسى أن كل ما 
يشاهده مجرد تنیل . 
هناك تشابه واضح بين المقالات التى كتبها بارت عن بريخت فى أوائل 
خمسينيات القرن العشرين لدورية تسمى «المسرح الشعبى ) ٤pu[a1۲هP 1hêãtıe‏ 
a E EAE ۰‏ 
i‏ 


9 e pe 


r: 


لأن العيب الفظيع للفن البرجوازى - فى نظر بارت هو ميل هذا الفن إلى إقناع 
القارئ أو المشاهد أنه فن حقيقى » وبالتالى استمرار الوهم بأن العلامات طبيعية. 


ندما یری المر 
منلة تلعب دور الأم 
الشجاعة بالطريقة 
التى فصدها بريخت› 
لا يكون هناك اى 
فطر من هذا الق 


إن المفهوم الرومانسى للصدق -للمثل الذى يهز وجدان الجمهرر؛ لأن وجدانه هر 
ذاته فد نحرك بالفعل -أبعد ما يكون عن المبداً الجمالى الذى يستقيه بارت من نظرية 


0 


خد الوضوح 

عندما ظهر كتابه «أساطير» عام 1۹٥۷‏ كان بارت قد أصبح شخصية شهيرة 
فى الوسط التقافى الفرنسى. وكان فد نشر عام ۴۳ تكتابه «درجة الصفر فى 
الكتابة»؛ حيث أكد أنه متمرد فى العالم الأدبى الفرنسى بأن رفض فكرة أن 
الوضوح هو أهم صفة فى العمل الأدبى النثرى. 

منذ القرن السابع عشر»ء خاصة منذ نشر كتاب «فن الشعر» عام ۱۹۷٤‏ لنيكولا 
بوالو »)۱۷١١ - ٠۹۳١(‏ جعل كل طالب فى كل مدرسة ثانوية فرنسية يحفظ 
بیتی شعر بوالو... 


ا فکرت جیدا فیما ترید أن تقوله ستأتى الكلمات فى 


أبدا فى الواقع» ا 
على الإطلاق» فذلك | 
3 


ليس الوضوح صفة مطلقة لا غنى عنها فى النثر ؛ فهى من ملحقات الطبقية› أى 
طريقة فى الكتابة بمغابة علامة على أنك عضو فى طبقة معينة تتحدث إلى الأعضاء 
الاخرين من نفس الطبقة. 
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يؤكد بارت أن الوضوح ليس أكثر عمومية أو مرغوبا بصورة عامة أكثر من عادة 
قراءة صفحة نغر من اليسار إلى اليمين ؛ فالغقافات التى تستخدم اللغة العربية تقراً 
من اليمين إلى اليسار دون أن يعيقها عائق . 


فيما بعد عام ۱۹۷۸ تقدم بارت خطوة أخرى عندما زعم بأن هناك ميزة موجبة 
فما اسما عدم القابلية للقراءة 16111)6ء1[1 . وقال إن ذلك حصان طروادة فى معقل 
العلوم الإإنسانية. 
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۰ مه a‏ وا و و م ° 6 ۰ ۹ م 0 
غخدما یکت الكتاب بطريقة تتفادى فخ الوضوح الفرنسى التقليدى» فإنهم 
يدمرون فكرة أن العلامات طبيعية» بل وأكثر من ذلك.. 


کک 
٤‏ 
3 
d'}§‏ 
EST‏ 
MN‏ 


EN AL EN ۶ 


يمکنهم أیضا أن ا کر 
الاقتصاد أو الفلسفة أو علم 
2 ا 


لم يتفق كل شخص على رفض الفكرة التى اقترنت - منذ نشر كتابة «مقال حول 
عالمية اللغة الفرنسية» عام ۱۷۸٤‏ للکاتب أنطوان ریقارول ( )۱۸١١- ١۱۷٥۴۳‏ - 
بالاعتقاد فى أن اللغة الفرنسية تمتلك وضوحا تطمح إليه اللغات الأدنى كالإنجليزية 
أو اللاتينية أو الإغريقية دون طائل. 


إن رفض بارت لما رأى فيه فكرة تقليدية عن الوضوح ظل ثابتا فى أعماله» وربطه 
بمفكرى القن العشرين الأاخرين الذين هيمنوا على الساحة الثقافية الفرنسية فى 
سانيغيات القرن العشرين : 


عالم الأنثروبولوچيا 
کلود لیقی شتراوس رولد ۱۹۰۸) 


14 
ا N‏ 
( 1 0۹۸1-1۹). 
ای“ 
ا 0 
+ 
ل i‏ أصررنا نحن الأربعة» مثل 


بارت » على الطبيعة البالية 
بقدر كبير من التفكير 

چ الفرنسی فی اللغة والأدب 

~^ والعادات الاجتماعية. 


0 


الفيلسوف جاك دريدا 
رولد عام N)‏ 


مۇرخ الأفكار ميشيل فو كو |_ 
( 0۸6-۹ . 
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خد الواقعىة 
فى كتابه «درجة الصفر فى الكتابة»» يرى بارت أنه لا يرجد ما يسمى الأسلوب 
الطبيعى أو الواقعى فى الكتابة. إن الروائى الذى يجعل شخصياته يقولون «سحقا 
لك» أو «اللعنة»» أو الذى يصف ما يأكلونه أو يرتدونهء هذا الروائى لا «يخبرنا 
بکیفی کرت الشےء )ها 


أن الناس الذين يزعم أنه 
يصفهم لم يوجدوا قط فإنه 
لا يمکن أن يکكون كذلك؛ 
فهو يكتب من خلال شفرة 
معينة» ألا وهى شفرة الرواية 
اقعية. 


/ ١ 


إن الواقعية» مغل كل الأجناس الأدبية الأخرى» تتكون من مجموعة من الأعراف : 
كلمات وقحة» فقر مدقع» إيماءات فجة» انحطاط جنسى » اهتمام إنسانى شديد› 
زواج تعس » خلفية كئيبة» وجوه من البؤس الاد. 


Ee 


إن الواقعية تقوم على المعرفة التى يتقاسمها القارئ والكاتب منذ البداية بأن كل 
شخص سيصل إلى نهاية متأزمة ورا دموية. 


لجست هذه الأعراف اتر 
واقعية من رعاة وراعيات الجنس 
الرعوى فى القرن السابع عشر. 


أو أن الأطباء الشبان الوسيمين والممرضات 
الجميلات والمرضى المذهولين» ولكن يتم 


إنقاذهم فى النهاية فى المسلسلات 
تل یو نة وآ e FETT‏ 
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هل هناك اسلوب طبیعی؟ 
فى عام ۳١۱۹ء‏ كما يدل عنوان «درجة الصفر فى الكتابة»» رأى بارت طريقًا 
للهروب من الافتعال الذى يؤثرعلى كل أنواع الكتابة» والذى فسرها بشكل 
شخصی فی کتابه «رولان بارت بقلم رولان بارت» ( ۱۹۷۵ ) . 


أعانى من مرض» إننى أرى اللغة. 


اقترح فى عام ۱۹١۳‏ أن أحد الحلول يكمن فى نوع الكتابة التى مارسها ألبير 
کامی فی روایته الأولی «الغریب» عام ۱۹٤۲‏ : أسلوب محايد تماما خال من الانفعال»› 
مغل ذلك الأسلوب الذی طوره إرنست همنجوای ( ۱۸۹۹ - 0۹٦١‏ » أو المتضمن 
فى ملاحظة چورچ أورويل الشهيرة: «النشر الجيد مغل زجاج النافذة». 


Rê 


فى عام 1۹۷١‏ . وهو العام الذى نشر فيه بارت كتابه س/ز» أدرك بارت أن هذا 
الأمل فى أسلوب مباشر طبيعى مستقيم مجرد رهم وکما لاحظ الکاتب ا للسرحى 
الأيرلندى أوسكار وايلد ( 4۹٠٠-١٠۸٠١٤١‏ ذات مرة... 


إن الحل الوحيد هو تبنى شعار الممثل 
مقالات درجة الصفر للكتابة. 


ما أنه لا يوجد إنسان يمكن أن يتك م أو يكحتب بعلك الطبيعية الى فيز الحبوان 
الذی يجری أو السمك الذى يعوم» فإن الشىء الوحيد الصادق الذى یمکن القيام به 
هو عدم التظاهر مطلقا بأن ما ترتديه أو تقوله أو تكتبه ليس إلا جزءا من شفرة 
7 


أصول المبارزة المسرحية 
حتى نقدر بارت «الغريب »» علينا أن نفهم لا خلفيته غير الكاثوليكية وشذوذه 
الجدسى فحسب » بل ونفهم كذلك علاقته المتفردة بالمؤسسة الأكاديمية الباريسية. 
فى فرنساء المدرسون فى نظام الدولة موظفون حكوميون» والوظائف الأكثر 
احتراما محجوزة لأولئك الذين نجححوا فى الامتحان التنافسى الصعب الذى يطلق 
عليه المستوی الرفیع أو أجریجاسیون ۸8۲683101 . فی مایو ٤۱۹۳ء‏ مرض بارت 
بالسل الرئوی» وفى عام ۱۹۴۳۷ أعان أنه غير صالح لأن يؤدى الخدمة العسكرية. 
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السوربون و منافستها 
كانت الوظائف الجامعية محجوزة لأولئك الذين قضوا ما يصل إلى عشر سنوات 
من حياتهم يكتبون رسالة تعرف باسم دكتوراة الدولة. 


أ «درجة الصفر فى الكتابة» أو 
«الأساطير» على أنهما جادان 
بدرجة كافية لضمان وظيفة 


بعد ما أسماه بارت تهوينا فترة «عدم الاستقرار الوظيفى»» حيث كان افتقاره 
لأكثر من درجة جامعية أساسية عيباء تم تعيينه رئيس القسم السادس فى المدرسة 
العملية للدراسات العلياء وهى مؤسسة تم تأسيسها عام ۱۸۸١‏ لتنافس السوربون» 
وتكون بديلة عنها. 
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عمل راسین 

أصبح الجو الآن مهيأ لمبارزة درامية أثارها نشر کتاب لبارت وعنوانه «عن راسین) 
»)۱۹٩۳(‏ وهجوم ريمون بیکار رولد ۱۹۱۷) علیه فی کتیب بعنوان «نقد جدید 
آم تدلیس فکری»: ) 

كان بيكار من رموز المؤسسة: أستاذ الدب الفرنسى فى السوربون ومؤلف رسالة 
لامعة بعنوان المهنة الأدبية لراسين. 

ولم یکن رجلا پا کما قال بعض کار متاضری بارت ماس وأثناء 
الاحتلال الألمانی لفرنسا بین ۱۹٤۰‏ و ۱۹٤٤‏ لعب بيكار دورا إيجابيا فى حر كة 
المقاومة. 


إل الجدال مع ریمول بیکار کاک 
بالإضافة إلى أشياء أخرى» صراعا 


وكذلك بين طريقتين فى 
البطر إلى الدب 


لم یکن بیکار ذاته يسعى إلى الاندشار الذى ولده نقده لبارت فالمقالة التى هاجم 
فیها بارت نشرت لأول مرة فى «دورية العلرم الإإنسانية»» وهی مطبوعة اکاد تة 
بها حوالی ٥٠٠٠١‏ مشترك. إلا نها اشتهرت على ید چان فرانسو ريفيل وهو من 
أكثر كتاب المقالات الصحفية الفرنسيين ذكاء واستخفافا بالمقدسات. 


1 2 
gE 8 
SESE 1 


لذلك نحد أنه من قبيل المصادفة أن نقد بيكار وضع بارت فى موضع لم يسع إليه 
ولم یتکهن به: أل وهو وضع الضحية› ضحية المر سسة الأكاديمية الفرنسية التى 
ظهر أن اضطهادهاء فى ضرء تمرد الطلاب عام ۸٦۱۹ء‏ أحد الأسباب التى جعلت 
هذا التمرد له ما يبرره تقاما. 


BF 


حت نفهم راسین 
يمقل بيكار النظرة التقليدية إلى چان راسین (۱۹۳۹- ۱٦۹۹‏ ): وهى أنه أعظم 
امس حيين الفر تسين ومقال الكلاسية الفر تسية. 
كان راسين يعرف بدقة ما كان يفعله بكل كلمة يكتبهاء وهلل لنظام القواعد 
الأدبية لدرجة أنه استفند كل إمكاناتها. 
حقق راسين نجاحا كبيرا فى كتابة المسرحيات التراجيدية بداية من أول أداء رائع 
أدررماك عام ٠۹۹١‏ زرا بعلة الداكى اساسا رورا الامراطرريا ف 
بریتانیکوس عام ۱۹٦٩۹‏ وكلل ذلك برائعته «فیدرا» عام ۱۹۷۷ . 


لم تواجهنى أية صعوبة فى 
الالتزام بالقواعد الكلاسية 
لأرسطو الذى قال إن الحدث 
لابد أن یحدث فی مکان واحد 
| فى خلال فتحرة لآ تتجاوز ٤‏ ۲ 


we rg 
0 


SN | EE 
IT 
کک‎ 1 2 


کھت تراجیدیات راسین : الین تتکون من خمسة فصول › کشک هذه 
التراجيديات فى شكل البيعين القفبب. . 


أو مصطلنعة» ابغت هاده كاب الست 
الثافى أولا. 


کب کل تراجیدیاته نرا فى البداية قبل أن يضیعها فی بحر الکسندرین -×۸1 

مص الذی یتکون من ۱۲ مقطعاء والذى كان الشكل الشعرى المقبول فى ذلك 

الوقت› كما استمد موضوعاته إما من بلاد اليونان قديما أو التاريخ الرومانى أو فى 

تطرفة الوحيد إلى العالم الحدیث فى باجازيه ا8326 (۱۹۷۳۲) من تر كيا البعيدة 
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لا نعرف الكثير عن حياة راسين الشخصية» سوى أنه بعد فترة انحلال قضاها 
فى شبابه» تزوج امرأة سمجة جدا أعطته مهرا كبيرا وأنجبت له سبعة أطفال» ولم 
تذهب إلى المسرح أو تقراً بيتا من مسرحياته. 


بالرغم من أنه تسبب فى إثارة سخط لويس الرابع عشر )۱۷١٠١-١۱٦۳۸(‏ )إلا 
أنه كان قد كرس العديد من المعاشات الملكية لدرجة أنه عندما مات كان مليونيرا. 


0 


ا لمقالات النلاث التی نشرها بارت عن راسین فى کتاب عام ۱۹٦۳‏ قدمت صورة 
مختلفة جدا من الكاتب اللسرحى الذى يحتفى به النقاد الفرنسيون على أنه مغال 
الفن المسرحى الفرنسى. 


مسر حیاته انتصار 


للخلق العمد الواعى . 


ون أن يعرف ما كان يفعلة بالضبط› كان 
راسين يعيد إنتاج مجموعة من الأنغاط ‏ 
الانفعالية التى لم يكن يعرف عنها شيئا 
على الإطلاق فى ذهنه الوا 


1 


9 


الطوطم والنابو 
اتبع بارت الأفکار التی وضعها سجموند فروید ( ۱۸٥٦‏ ۔ ۱۹۳۹) فى کتابه 
«الطوطم والتابو» .)١۹۱۳(‏ 


فا الات الکیر فی بدایه 


الذين اجتمعوا وتواطأوا على 
د أو قتل أبيهم طاغ القبيلة 


وتشاجر الأبناء عمن سيملك النساء بعده» وصار التاريخ البشرى سلسلة من 
ا لجرائم وأعمال العنف التى ظلت الملمح السائد فى هذا التاريخ . 


هذا الدسق الذى ظل 
فی لا وعینا الجمعی 
هو الذی تکرر فی کل 


۰ 


اجیدیات راسین . 


ول 3 

يمكننا أن نفكر على غرار النقاد التقليديين ونقول إن مسرحيات راسين تتناول 
الحب » والغيرة على وجه الخصوص. ويمكننا أن نرى تصويره الكئيب جدا للبشرية 
کانعکاس للجانسينية [56١15۳١‏ التى تربى فيها('). وهناك دلائل تؤیدنا فى 
ذلك . (وكانت الجنسية هرطقة بروتسانتية داخل الكنيسة الكاثوليكية الرومانية› 
وقالت ‏ مثل طائفة الكلفنيين ائا«ز۷آة٤‏ الأكثر صرامة ‏ إن البشر تهيمن عليهم 
ا لخطيئة الأولى» ومقدر عليهم تماما إما الخلاص أو اللعنة وليس لهم أية إرادة حرة 
على الإطلاق ) . يمكننا أن ننظر إلى أعمال راسين من هذه الوجهةء إلا أننا سيجانبنا 


)١(‏ الجانسيبية: مذهب مسیحیى وضعه الأسقف جانسن اوجانسینوس ( ٠١۸٩‏ -۱۸۳۸) وهو 
نظر الكنيسة رالمراجع). 


¥ 


اللاواعية التى هيمنت على ذهنه. فهذه البنية هى التى أنتجت العمل الذى 
يجذبناء ومن واجبنا أن نظهرها ماما . 


يتميز عالم راسين بالتكرار 
الدائم للدسق الذى فيه رأ) له 
سلطة مطلقة على رب) لكنه فى 


إنه عالم تسوده علاقات السلطة والغيرة التى خلقها التمرد الأول للأبناء على 
أبيهم » وصور راسين هذا العالم دون أن يدرك ما يفعل. 


08 


من الضلال أن ندعی أن کتاب «عن راسین» أفضل کتب بارت . فکما قال بيكار» 
وسر هذا الاب رزب سسطة جدا لراسين رتشرهة اغا حلفا ترغاء ولا بريد 
استمتاع أحد بالأداء الفعلى لى من مسرحیات راسین ؛ کما أن بارت أخضع الأقر 
لرحمة الأقدار عندما اعترف فى المقالة الغالغة إنه لا يحب فعلا أن يذهب ليشاهد 
أندروماك أو فيدر على خشبة المسرح. 

ومع ذلك إن المعركة التى أثارها مع بيكار والتى اشترك فيها كل ناقد فى فرنسا 
معر كة مهمة لغلاثة أسباب . 

فهذه المعر كة جعلته يكتب ردا على بيكار وهو كتابه «النقد والحقيقة» )۱۹٩٩(‏ 
الذى تقصى قضية ماهية النقد الأدبى وما يمكن أن يكونه» وخاصة ما يجب أن 
يكون عليه النقد فى فترة من التاريخ شهدت العديد من التغيرات فى مجالات أخرى 
من البحث الفكرى. 

كما أن هذه المعركة وضعت بارت فى قلب مناظرة دولية عن طبيعة الأدب ذاته 
وأظهرت التشابه بين بعض آراءه والآراء التى طورها النقاد الذين يكتبون باللغة 
الإنجليزية. فبعد المعركة حول راسين صار بارت شخصية دولية. 

كما أن هذه المع ر كة جعلت بارت شهيدا وخلقت موقفا جعل من الصعب على أى 
أحد أن يكتب عنه دون أن يستخدم المصطلحات البارتى إذا كان يريد أن يلقى تجاوبا 
من مساندیه . 

ودون أن يسعى بارت لهذا الوضع»› صار بارت شخصية رمزية ترمز للتمرد على 
الطريقة التى حفظ وناقش بها الجتمع البرجوازى تراثه النقافى» وكيف أن هذا 
اجتمع يهمش كل من يجرؤ على تحدى هيمنته. 
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روية جولد مان لراسبن 

لم يكن بارت الكاتب الفرنسى الوحيد الذى يتحدى النظرة التقليدية مسرحيات 
راسین. فلقد اتر بات بناقدین آخرين . 

أحدهما الناقد المارکس لوسیان جولدمان (۱۹۱۳ - 0۹۷۰ الذى نشر كتابا 
ضخما بعنران الإله الخفی عام ۱۹١ ٤‏ وذهب فيه إلى أن راسين لم يعرف فعلاً ما كان 
يقوم به» وأول مسرحياته التراجيدية على أنها تعبير عن تقلبات الحركة الجانسية فى 
علاقتها الصاخبة والمهلكة بالبلاط الفرنسى. ففى عام ۱۷١١‏ انقلب الملك لويس 
الرابع غشر غلجها. 
× أمرت بأن يقبل 

اتباعها الإإأدانة التى 


الديل الموجود فى 
بورت رویال دی 
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يرى جولدمان أن نتاج الحركة الجانسينية وسط النخبة الفكرية فى فرنسا القرن 
السابع عشر يرجع إلى ال جاذبية التى أنارتها فى طبفة اجتماعية معينة التى كان بليز 
باسکال ١۷۲٣‏ ۔ ١١۴‏ القحدت الأیدیر لوج الأگبر بسانها وكذلف راسين 
نفسه ينتميان إليها مولدا وتربية. 

كانت هذه جماعة الحامين الذين اشتروا مناصبهم من الملك» وفى نفس الوقت 
اكتسبوا الحق فى توريث هذه المناصب لأبنائهم. 


بدایه من عام ۱٦۳١‏ › 
بدت فى تسليم المزيد 
من إدارة البلاد إلى 

موظفى الدائمين. . 


الباعت وراء الجانسينية 
لاذا التحول إلى الجانسينية؟ لأن اللاهوت الجانسينى أكد» كما يرى جولدمان› 
عجز الذات الفردية فى علاقتها بالله . وكانت علاقة الملك بمتقلد المنصب القانونى فى 


/ o 
من الوجهة البنائية» يعتبر الموقفان متطابقين» وعكستهما العلاقات فى‎ 
یری جولدمان أن أعمال الفن توجد فى حد ذاتهاء إلا أنها تستمد مغزهاء‎ 
وكذلك بنيتهاء من الطريقة التى تمكن بها أفراد جماعة اجتماعية ما من أن يضفوا‎ 
معنی على جحربتهم.‎ 
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إن تأثير كتاب «الإله الخفى» على بارت واضح لا تخطنه العين ؛ فلقد تبع بارت 
تعريف جولدمان للتراجيديا على أنها إدراك الفرد أن القيم الحقة لا يمكن انجازها فى 
هذا العالم. كما قبل بارت أيضا نفس الافتراض الذى افترضه جولدمان وهو أن 
الولف لا يرف مطفا راغا تاها ها يفعله. 


ریما یکون راسین بعقله الواعی 
اعتقد أنه يقتفى خطا الكاتب 


یری جولدمان إن ما كان يفعله حقا هى التعبير عن رؤية العالم لدى الطبقة التى 
اتهما التاريس بنفس النوع من العجز السياسى الذى يشعر به أبطال وبطلات 
يوربيدس فى علاقتهم بالالهة. 
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ربعا كان راسين يحاول بعقله الواعى أن يحلل السبب فى أن العواطف الجدسية 
شديدة التدمير» وحتى يقوم بذلك شعرا بهذه الدرجة من الجودة سيضمن له مكانا 
بڃن الأحياءء وكذلك سيضمن انتخابه للأكاديمية الفرنسية وعلافة طيبة مربحة 
جدا مع الملك. 


ما کان یقوم به بالفعل هو عکس ما قبل تاریخ 
البشرية و ثويد الا فاط التی ما زالت تهيمن على 
حياتنا الانفعالية» دون أن نعى ذلك. 


روية هورون الفرويدبة 
الناقد الاخر الذی اثر فی بارت هو شارل مورون 0۹۷۰-۱۹۰۰ الذى اعتمد 
فى دراسته عن راسين على الفرويدية» لكنه بخلاف بارت وجولدمان» اعتبر أن الحياة 
الشخصية للكاتب لها تأثير مباشر على الكتب التى يكتبها. فى الواقع كانت هذه 
الفكرة الفكرة الغالبة على کتابه اللارعی فی اعمال راسین وحیاته .)٠١۹٥۷(‏ 
دون أن یدری» صاغ أکنر کتابنا سلالة عمله على ساس لاروعی وصل من خلاله 
فى مجرى إبداعه إلى معرفة حدسية لم يكن واعيا بها. 


الجانسينى اليتيم 
يرى مورون» الفرويدى الصميم. أن مفتاح فهم شخصية أى أحد يكمن فى 
طفولته المبكرة. وكانت طفولة راسين تتميز بأن أباه وأمه ماتا قبل أن يبلغ الثالنة من 
عمره. 


3 س 
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الحب والكراهية والتمرد 
فى هذه المدرسة اكتسب راسين فهما انفعاليا عميقا للجدسنية بالإضافة إلى 
معرفته الرائعة باليونانية» وفى نفس الوقت نظر إلى المدرسة» كما ينظر إليها الأيتاه 
فى الغالب» على أنها بديل عن آبويه اللذين فقدهماء لکن كما يوضح مورون» كل 
الأطفال عندهم نفس الموفف الملتبس إزاء أبويهم. فهم يحبونهم» لكنهم يحتاجون 


e. | 0‏ | 
يرى مورون أن علاقة الحب /الكراهية لدی راسین ببورت رویال فى طفولته تفسر 
تردد» فى مسرحياته التراجيدية» النمط الذى بموجبه تقع امرأة عاطفية متسلطة فى 
غرام رجل» وتكتشف أنه لا يستطيع أن يبادلها الحب أو لنا يبادلها الحب» وسواء 
أكان إراديا أم لا إراديا تؤدى إما إلى موته الجسدى أو الانفعالى أو الأخلاقى. 


جحدث ذلك فى أندروماك )١۱٦٦٦(‏ حيث تتسبب 
٠‏ هرميون فى قتل محبوبها بيروس على يد الرجل الذى 


لا تستطیع أن تحبه» أی آورست. 


بحدت ولك آیصا فی اتاگ حبك لا اسع ری ؟ 
4 ت ایا فی پراتا س ( ۱۹٦۹‏ ) حيث لا تستطيع أجريبين أن تدع 
ابنها نيرو يذهب » وججبره فعلا على ارتكاب الجريمة. 


یحدث ا نا و 1 ا : أ 
ویحدتث یضا فی «باجازیه» (۱۹۷۲) حیٹ جحد رو کسان التی تدرك أن باجازیه 
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والأهم من ذلك يحدث فى أشهر مسرحيات راسين» وهى مسرحية فيدرا 
(1۷۷) حیث جحد فیدرا تسب فی قعل این زوجها هيو ليت الدئ رقعت فی 
غرامه من قمة شعرها حتى أخمص القدم» لدرجة أنها لا تستطيع أن تتحمل فكرة أن 


TONE ana pg A 4F PNRIP AD OO WIHA INN L1: 


اا ا 
۴ 
عندونره 


ٹراتی قبل ان تمزقك الشهوة. إنى متيمة 
بالحب. ولا ری جرما فى ذلك . لا یمکننی 
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لم يقتبس بارت فرويدية مورون أو ماركسية جولدمان صراحة» ولكنه تأثر تأثرا 
كبيرا بكلتا الأيديولوجيتين وكذلك بالفكرة التى يؤمن بها كلا الناقدين وهى أن 
الكتاب لا يفهمون أعمالهم. ) 

دفعه ذلك لأن يقول فى كتابه النقد والحقيقة بأن أى تناول لأدب الماضى» مغل 
أدب الحاضر» لا يمكن أن يقوم على الفكرة التى يقبلها بيكار دون أدنى شك. 


يجب عليك أن تأخذ الموٌ لف 
على علاته» وتنظر إليه فى ضوء 
ما اعتقد هو أنه يفعله وفی ضرء 
لأهداف والمطامح التى كان واعا 


التى نحاول بها الآن 
أن نفهم تجربتنا 
اخاصة الما رة 
والفرویدیه 
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نظرية الهيمنة عند جرامشى 
كانت معركة بارت مع بيكار أكتر من مجرد زوبعة فى الفنجان الأكاديمى 
فكانت مرتبطة ارتباطًا وثيقا بالحياة الفكرية الفرنسية بوجه عام» وبالتالى بالجتمع 
الفرنسى ذاتهء الأمر الذى يكسبها أهمية كبيرة. فلقد قدمت فى الستينيات 
رمازالت تقدم مغالاً محددا یزعمه المارکسی الإیطالی انطونیو جرامشی ( ۱۸۹۱ - 
۷ / عن طبيعة الجتمع» وكان جرامشى قد دخل السجن على يد نظام حكم 
موسولينى الفاشى» وكتب ومات فى السجن. 


دزمام | لسلطة فى اجتمع تصر 
دوما على أن المناقشة الفكرية 
التى تستخدمها (هذه 


طريقتها للنظر إلى العالم 
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يمثل الجدل بين الاثنين ما يطلق عليه جرامشى اسم «الصراع على الهيمنة 
الفكرية داخل الجماعات المنشقة بطبقة المنقفين» كان بيكار يمغل الحالة الراهنة. 
بينما كان بارت يمل طريقة جديدة فى التفكير والكتابة يمكن أن تساعد فى خلق 
مجتمع جديد » إذا حالفها الحظ . 


| 


التفكير. وكان من الممكن أن يكون ميدان القتال فى إنجلترا هو الكتاب الذين 
يعتبرون ذوى أهمية نماثلة فى التراث الغقافی › مغل شكسبير أو ديكنز. 
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«لست ناقداً أدبا ...» 
أصر بارت فى بعض المناسبات أنه ليس ناقدا أدبيا. فلقد كان يرى إن النقد 
يشتمل على التقويم وإصدار الأحكام» الأمر الذى يراه نشاطًا برجوازيا رفض أن 
بشارك فه. 


خاص من التواصل › وطريقة ‏ 
خاصة فى استخدام اللغة 
استكشاف العلامات. 

هذا لاهتمام هو الذى ألهم كتابه س/ ز» الذى يمكننا أن نعتبره استمرارا لأفكاره 
التى طورها فى كتابيه «درجة الصفر فى الكتابة» و«النقد والحقيقة». أن رؤية بارت 
للأدب تنتقد الفكرة القائلة ان سیا اف پب أن ينظر إليه فى ضروء حياته 
الشخصية» ويرفض الفكرة القائلة بأنه حتى نفهم العمل الأدبى علينا أن نكشف 
عما كات الزلف يحاول راهيا أت يفعله. 

وفى هذا الصدد يوجد هناك طريقة مهمة من الخطأً فيها على أن أسلك النهج 
الا سلكت رات فراسة بارت باشديت غه کاساةء د اسدر شیا پاب 
الدعوة لذلك عندما نشر عام ۱۹۷۰٩‏ سيرته بعنوان «رولان بارت بقلم رولان بارت »› 
وأحيانا ما يعشر المرء عند قراءته بإغراء قويا ليردد ملاحظة باسكال ويقول إنه لمن 
الممتع أن يقابل إنسانا عندما يتوقع فقط مؤلفا. 
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موت المولفک 
لکنه» کمنظر أدبی» معروف بمقال نشره لأول مرة عام ۱۹٩٦۸‏ بعنوان «موت 
المؤلف»» ويقول فيه إن مصطلح «المؤلف» عا يتضمنه من كاتب ذى شخصية متميزة 
يعبر عنها من خلال عمله يجب أن يرفض ويخل محله مصطلح الكاتب الناسخ 
1۲ » أى شخص ما يعرف الكتابة» وهو كائن لا شخصى مغل كاتب الخطابات 
فى الثقافات ذات المستوى المدتنى من معرفة القراءة والكتابة» وهو شخص عنده 
القدرة على الإمساك بالقلم ومشتق لأن يفعل ذلك من أجل أى شخص إلا نفسه. 


ما پنتجه ذلك الکائن ليس له أضل 
إلا اللغة ذاتهاء أى أن يقرل ما يردى 
إلى مساءلة كل الأصول. 


شذم هناسة خا ة الات 
«الکاتب الناسخ» ) لیس فی داخله «عواطف و أمزجة ولا مشاعر وا انطباعات 
لا يوجد به إلا ذلك القاموس الضخم الذى يستمد منه كتابة (نشاطا لفظيا) ل 


پمک أن بفد آبدا. 


تفعل الحياة شيئا سوى 
آن اک الکتب وما الکب 
ذاتها إلا مجرد أشياء 
مصنوعة من العلاما> 


هناك صورة أوضح لهذه الفكرة فى 
)۱۹٦٩ - ۱۸۸۸(‏ عام ۱۹۲۰ 


بعنوان «التراث والموهبة الفردية». 


للإنسان یمکن الا تلعب دورا فی 
شعره» بينما الانطباعات والتجارب 


ضئيل فى الإنسان الشخصية 


Impressions 
٤ become and 


\ Important no 
A ey place 
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8 (u _* eXperiences \ Ae 
/ @ may p personality which 2 
0 negligible quite important 4 
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وهكذا إذا اكتشفنا بعد الإعجاب بمجموعة كتب تمجد على الشجاعة والوفاء 
للحياة الزوجية أن الإنسان الذى كتبها كان جبانا وفاسقاء لمن يؤكد ذلك أدنى تأثير 
على قيمتها الأدبية. فقط يمكننا أن نتحسر لهذه الخيانة» لكننا لن نتنصل من 
إعجابنا بمهارته ككاتب. 


سرا ادع د اا ر ساد ای ن »هل ذلك 


جاذبية حكائية كبيرة جدة. ويمكن أن تفسر 
ا ا کت ایا ی ی او رون 


لكنها ليست ذات أهمية بالنسبة للقيمة الأدبية لكتبهء أو لمعناهاء مثلما أن 
الحياة الشخصية لعالم الفيزياء ليس لها قيمة بالنسبة لقبول أو رفض أفكاره عن 
نظرية الكم أو بنية الذرة. 
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مقالة «موت المؤلف» تبرز مدى أهمية العجييل ن الأدب المحخيل والسيرة 
الذاتية» وهو تقييز يتم طمسه دوما فى مفهوم الأدب الذى طرره أوغسطين سانت 
بیف ( ۱۸٨۹ - ۱۸۰٤‏ ) فى فرنسا فى القرن التاسع عشر» ويمكننا أن نعتبر عمل 
بارت رد قعل قریا ضده. 


أرى أن الهدف الأساسى 
للنقد اکى هو أن تکشف عن 
الإنسان وراء العمل... والمعيار 
السا سی لتقييم العمل لاقب هر 


الدقة والصدق اللذان يحول به 


تامة› وأتفق مع الشاعر الإلجليزى 
و. ه. أودن (۱۹۷۳-۱۹۰۷) 
مجان کوکتو ( ۱۹٦۳-۱۸۸٩۹‏ 
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نشر بارت کتابه س / زعام ۰›؛›؛ وهو من اصعب کتبه. ویمکننا أن نبداً فى 
همه كعودة مرة أخرى إلى الاستخدام الصحيح للعلامات» ولكن هذه الرة في 
الإطار المعقد لنظرية بارت الأدبية. 


ن ذلك لیل التعمق 
للطريقة التى تعمل بها 
العلامات فى الأدب 


اود ضخت ذلك لقلامذى 
فی اقراءة متعمقة لقصة 


٣‏ لذى يزعمه الأستاد 


بارت عن الأدب القصصى 
یختلف عن الاراء الأخرى ۹ ۹ 


(ی) هدان الحرفان يشيران إلى شخصيتن ۳ رواية اليب الفرنسى بلزاك « سیرازین ) اللحات 
و معشوقته « زامبینیلا)› وسوف ت يتصح ذلك فيما بعد غعذما خدث الولف عن قصة سیرازین 
ص ٠۲١‏ (المراجع). 
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تلاتة آراء فی الدب القصصىی 
يمكننا أن نقدم ثلاث مزاعم متنافسه عن طبيعة القصص النشرى التى انتقدها 
بارت ورفضها فی کتابه س / ز. 
أول زعم هر زعم مؤلف القصة ذاته» أونوریه دی بلزاك )٠۸١١-۱۷۹۹(‏ فى 
تصديره لسلسلته الرائعة من الروايات بعنوان الكوميديا الإإنسانية» حيث يقول إنه 
لم يكن المؤلف الحقيقى لهذه الكتب التى تصور فرنسا فى اخر القرن الثامن عشر 
وبداية القرن التاسع عشر. 


erra 


ا 1 
;. 5 
ج a‏ 
e Dm N E EE‏ ج ی ہک کہہے تانر ی یو و ی 
2 2 
3 
۹ ۴ > 
١‏ ل 
کم e‏ 


أبدى الروائى الإنجليزى هج والبول ( )۱۹٤١- ١٠۸۸٤‏ ملاحظة ماثلة. 


وعبر روائی إنجليزى اخر - وهر 
کرستوفر إشروود ۱۹۰٤(‏ - 
)/۸٦‏ عن فكرة تكميلية فى 
ابه «پو میات برلین» ( ٩‏ ۱۹۴۳): 


محك الشخصية فى أية رواية 
انها يجب أن تكون قد وجدت 
قبل أن يبدا الكتاب الذى يكشفها 
لاء ويجب أن تستمربعد أن 
يطوى هذا الكتاب. 
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وهم المحاكاه 
فى كل حالة» مع بلزاك» والبول وإشروود» تعمشل الفكرة فى أن الروائى ينسح 
أو یحاکی واقعا موجودا من قبل» مستقلا تماما عن وجوده الخاص» ولا توجد إلا 
طريقة طبيعية وحيدة للتعبير عنه» الأمر الذى يرجعنا إلى المفهوم الإغريقى القديم 
للمحاكاة. 


دروى أن الرسام الإغريقى 
زو کسیس ؟1×1اع⁄ (القرن الخامس 
نبل الميلاد ) رسم عناقيد عنب 


1 ك‎ 
کک‎ AEA 
i 


لكن وهم الحاكاة.» فى نظرية القصص النثرى التى يهاجمها بارت» يعمل لأن 


الروائى لديه مجتمع حقيقى أو شخص حقيقى يرشده فى ما يكتبه» مغلما أن الرسام 
کان عنده عنقود عنب حقیقی ينسخه. 
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لا يهاجم بارت وهم انحاكاة وجها لوجه بأن يتحدث عن كل الثمانين جزءا من 
الكوميديا الإنسانية لبلزاك» أو حتى رواية من أشهر رواياته منل رواية الأب جوريو 
۱۸۳٤ (‏ ) أو الأوهام الضائعة (۱۸۳۷)؛ فهو يکرس كل ۸٠٠٠١‏ كلمة فى كتابه 
س/ز لتحايل آل ٠١ ٠٠١‏ كلمة التي تكون فقصة قصيرة ذات أهمية ضفيلة تسبيًا: 
وهی «سیرازین» التى كانت قد نشرت عام ۱۸۳١‏ فى بداية مشوار بلزاك الأدبى . 


يهدى بارت الكتاب إلى الطلاب الذين حضروا حلقاته البحتية فى كلية 
الدراسات العلیا عامی ۱۹٦۸‏ و ٩۹٦۱۹ء۰‏ وهو مكتوب» كما يقول بارت بأسلوب 
لطيف » «حسب الطريقة التى استمعوا بها إليها». 

لكن بينما يعتبر ذلك إلى حد ماء ملاحظة ساخرة على الطريقة التى هيمن بها 
مدرس لامع مل بارت على فصله» توضح أیضا کیف أن أحداث ۱۹۹۸ لم تحدث 
تغيير كبيرا فى طبيعة التدريس فى التعليم العالى بفرنسا. 


الولايات المتحدة أو المملكه 
المتحدة» الحلقة البحنية لطلبة الدراسات 
رس ويضعوا اراءه موضع المساءلة 


الذى عو جه يشرح فيه 


لكن من ناحية أخرى» س /ز يظهر بارت مرة أخرى على أنه يتبنى فى دراسة 
الأذب منهجا شديد الاختلاف عن المنهج الذى هيمن بصورة تقليدية على التعليم 
الفرنسى» على مستوي الفعليم التائرى رالتعليم العالى. رالأسلوب التقليدى 
معروف باسم شرح النصوص» وهو منهج يحکمه افتراضان غريبان نوعا ما. 


وحيد» ومن واجب الناقد 


او الشارح ال يحرج هذا 


وقابليتها اللامتناهية 


فى رؤية بارت للأدب» «موت المؤلف» ذات نتيجة مباشرة وتحريرية: مولد 
القارئ» فيرى بارت أن القارئ هو الذى يقرر معنى النص. فالقارئ يسترشد بصورة 
طبيعية بالعلامات الى يستخدمها المؤلف» لكت لا يتقيد بهاء ويمكتنه أن ينعضصر فن 
خلال النص للمعنى الذى تستحضره العلامات فى ذهنها والذى يمكن أن يتغير من 
يوم لأاخر» وكذلك من قارئ لآخر. 
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فصة سيرازين 

يستند العنوان سإز على شخصيتين رئيسيتين فى قصة بازاك القصيرة 
سيرازين »: النحات الفرنسى الشاب إرنست جان سيرازين» والشخصية التى يقع 
فى غرامها أثناء زياته لروما عام 1۷٥١۸‏ وهى مغنية تدعی لا زامبينيلا -0 Za‏ 2ا1 
1ار المفضلة لدى الكاردينال سيكونيارا) التى يلهم جمالها سيرازين إلهاما 
کبيرا لدرجة أنه پدحت تمالا لها فی ورشته. 
امرأة كائن خارج الطبيعة»› 
(ادعاء) (رغامض ) قریب لانتی 
(إجابة جزئية) من هى ؟ 
(صياغة) (موفف) ؟ 
سؤال : «ها هی زامبینیلا (ذات» تیم ) 
سأقول لك : ر وعد بالإجابة) 

حدة .. (إجابة معلقة) 
لا يمكن لأحد أن يعرفها 


(إجابة مبهمة) 
إجابة: ۔ خصی متنکر فی زى امرأة 


و ر کشف) 
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على الإطلاق» بل خصى . 


۰ 4 و م ۰ ۰ 
| ا د 1 [ ااا ل 1 9 ق 
E‏ تتا هة لہس ر زا ont‏ مینباا + ا ا الغنية ليست امرأة 


يسبب الكاردينال فی اغتیال سیرازین »ویستمر غغاله للازامبینیلا فی إلهام 
أعمال فنية أخرى» خاصة «نوم إنديميون)() للرسام الفرنسى أن لومى جيروديه 
(INANE‏ 


سس 


TTA 


آندقبوت Ey‏ : شاب وسيم فی الأساطير اليونانية خيره «زيوس» كبير الألهة بين الموت 
والنوم الأبدى فاختار النوم» أحبته الهة القمر سنا وأيقظته من نومه بقبلة - راجع اننا 
معجم ديانات وأساطير العالم»» المجلد الأول ص١٠٠۳‏ (المراجع) . 
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إن قصة سيرازين ولازمبينيلا والكاردينال سيكونيارا مروية بأسلوب الفلاش باك 
[الارتداد للوراء]» فى حفلة مقامة فى منزل كونت وكونتييسة لانتى. وهناك راو 
مجهول يحاول أن يدعو إحدى الضيوف وهی مدام دى روشفيد. 


رافق على النوم معك» إذا قلت حي 
لى من ذلك الرجل العجوز الغامض / 


الذى ظهر لفترة قصيرة فى الحفلة 
وأعطى أبنة صاحب المنزل ماریانینا 


علاوة على أن ثروة لازامبينيلا الطائلة التى اكتسبتها من عملها الطويل الناجح 
جدا فى الأوبرا وعلى خشبة المسرح» هذه الثروة هى التى مهدت الطريق للثروة 
الآكبر لضيفيها: رخم آل لأنھی. 
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أعجبت مدام دى روشفيد بالقصة أيما إعجاب لدرجة أنها رفضت أن تواصل 


هذه هى الطريقة الأولى الت بموجبھها تعتبر «سیرازین» ليست عن شىء فی 
تحليل بارت لها فى كتابه س/ز: لا يمكن لامرأة أن تغويها قصة تدور حول فراع 
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أما الطريقة النانية فتوجد فى تعليق بارت بأن سيرازين يموت من جراء «ثغرة فى 
كلام الناس الآخرين»» وبا أنه غريب فهو لا يعرف شيئا عن عادة إيطاليا فى القرن 
الثامن عشر التى تلزم المرأة بعدم الظهور على خشبة المسرح. 


ON‏ رسا 
ز2 
J‏ 


SE ر‎ 


CCC 
ولا كان حاول أن «يغتصبها» ولا كان الكاردينال سيجونيارا دبر لأن يقتله.‎ 
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انتهت حياة سيرازين نهاية مأساوية؛ لأنه لا يعرف كيف أن البشر الآخرين قرروا 
أن يستغلوا علامات ال جدسانية الأنغوية» تلك العلامات الإعتباطية أساسا. 


بالقياس» يستحضر ذلك المفهوم التالث فى بحليل بارت ل «سيرازين»» ذلك 
الفهوم الذى يرتبط بموضوع الخصى أو الفراغ: طبيعة الثروة فى امجتمع الرأسمالى 
الحديث. ) 
غاتلة لانتى ثرية جداء مغلما الخال مع العاتلة المغالية فى عالم بلزاك دوماء لکن 
هذه الثروة لم تكتسب من الأرض أر العمل أو حتى من ذهب حقيقى أدخره 
أسلافهم» بل تأتى من موهبة الغناء التى استمدها لازامبينيلا من العدم الأساسى 
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لذلك» فى العالم الحديث للمالية الرأسالية والائتمان والصيرفة» لا تعتمد الثروة 
على الحقيقة» بل على الاعتقاد. إذا قرر كل شخص أن يحولا سنداته إلى مال 
و سحب رصيده من البنك» سينهار النظام. 


| يعتمد هذا النظام» كما توضح رمزية الخصى › على فراع 
جوهرى» على فعل اعتقاد فى النظام الهش تماما الذى لا 
ا یقوم على شىء سوی الاعتقاد. 


کر 
U f‏ 
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ولكن من وجهة النظر الأدبية التى تعتبر الشغل الشاغل لبارت إن أهم مفهوم 
هو المفهوم الرابع المرتبط بالخصى. 


٤ 


يمكن أن يكون العمل الأدبى جميلا 
جدا» ويمكن أن يحتوى على وقائع جذابة. 
وإحدى هذه الوقائع التى تبرز من نحليل بارت 
لہ (سیرازین» والتی كانت من الممكن أن 


تبهج المعتقدين فى المناهج الوضعية المرتبطة 
بجوستاف لانسون ۱۸٥۷(‏ -۔ )۱۹۳٤‏ 
مؤسس مدرسة النقد التى ينتمى إليها ريمون 
بيكار ومؤيدوه - إحدى هذه الوقائع هو 
التفصيلات التى تقدمها عن اكتساب سلطة 
المغنى الخصى فى أوربا القرن الثامن عشر. 


kK 


لكن العمل الأدبى» كما تتبين من التحلیل فى س /ز ككل يرتكز أيضا على 
فراع جوهرى. وكما فى حالة مصارعى المصارعة الحرة» لا يوجد اى شىء حقیقی 
هنا؛ فكما يقول بارت فى س/ز» يعمل الأدب من خلال استغلال «تعددية نظمه 
وقابليتها اللامتناهية (الدائرية) للدسخ». 


للعمل الأدبى أن يعاد 


هكذا الحال بالضبط إذا كان النص «قابلا للكتابة» على حد قول بارت» أى ليس 


مترعا للغابة معان موجودة سلفا تمنع النظر المتعدد إليه» وتفرض طريقة وحيدة فى 
تناوله. فمتل هذا النفن «قابل للقراءة» فقط فى رأى بارت ولا پتطلب من القاری 
سوى سلبية تمنعه من أن يكون واعيا بالطريقة التى يستخدم النص بها العلامات. 

إن حرية القارئ هى التى تمنع النص معنى» وليست مقصد الكاتب أو ما أطلق 
عليه النقاد السابقون اسم «المضمون). 


ل 


ساد» فورییه» لایول 
يرى العديد من المعجبين ببارت أن كتابه «ساد» فورييه» لويولا» الذى نشر عام 
۱ یمثل تلخیصا للصفات التی یقدرونها أیما تقدیر فی کتاباته وتفکیره. 
ويرجع ذلك إلى أن هذا الكتاب يقدم توضيحات «دراسة حالة» للطريقة التى يمكن 
بها جعل البنيوية تعمل فى سياق أدبى محض . 
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الارکیز دی ساد ( )۱۸۱٤- ۱۷٤١‏ شاذ جنسيا غير مؤذ إلى حد ماء وكتب 
يا تصق العرالم العخيلة تسارب فيها الطقرس السحرية الجسية الاضبة الى ؟ 
يصدفها عقل مع بحوث فلسفية سهبة لا تنتهى» رلا يهتم بارت بطبيعة الانحرافات 
التى يعددها ساد أو حتى باستحالتها التامة. 
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کان شارل فورییه (۱۷۷۲ - ۱۸۳۷) عالم ریاضیات وجغرافیا وتاجرا فاشلا 
یکره النزعة الصناعية» كما كان فيلسوفا اجا شرا و كتب مجموعة من 
الأغمال الطربارية ال تصف نجسمعات الية بعل فبها الرجال رالنساء سريا 


عدد فورييه ۸٠٠١‏ عاطفة لكل من الرجال والنساء التى يحتاط لها فى طوباوية 
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کان إجناتيوس لويولا )٠٠١١ - ۱٤۹١(‏ مؤسسا مقدسًا للنظام اليسوعى 
ومؤلفا لكتاب التدريبات الروحية. 


ومرة أخرى لا يهتم بارت بتحليل لويولا الدقيق للخطايا والحالات العديدة من 
الخطاياء بل بحقيقة أنه يعدهاء وأن العالم المكتفى بذاته الذى يصفه لا يمكن إلا أن 
يوجد فى مكان منغلق ومنعزل مثل «الجتمعات» الخيالية التى يصفها ساد وفورييه 
آيظا. 
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موسسو اللغة 
یری بارت أن ساد وفورييه ولويولا «مؤسسو اللغة» sعا6طاهعه]»‏ فهم أكبر من 
مجرد مؤلفى نظام السادية» الطوباوية» الكهنوت اليسوعى. وكما يقول بارت»› 
پعطلب تسس لغة جديدة ر« المسرحة( Theatr1cal1za(101‏ . 
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فلنر ما يقصده بارت ب وفك قيود اللغة» فى كل حالة. 
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ساد والسادية 
الشبقية الجرمة عند ساد هى نظام لا يوجد له نظير فى مجتمعنا. 


شبقية إلا إذا كانت 


«أن يستخدم المرء النظر العقلى» يعنى أيضا أن يدمج أفعال الرزيلة طبقا لقواعد 
محددة» وأن يخلق من هذه السلسلة من الأفعال لغة جديدة لم تعد يتكلم بهاء بل 
تفعل شفرة جديدة ومتقنة للحب . 


ls 


تحدث مارسة ساد فى مجتمعاته المغلقة العديدة فى مخدع السيدات والقلاع 
التائية والسجون المحصنة تحت الأرض وحتی ی الأديرة› وهی منظمة سیا على 
مستوى معين بداية من أدق تفاصيل الوضع [الجنسى ]› ( كوحدة صغری»» حتی 
التجميعات الأكثر تعقيدا فى لوحات الطقوس السحرية الماجنة. 
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ˆ كان هوس ساد بالأرقام والحسابات والشفرات وسراسا تطور أثناء السنوات 
الحديدة الى قضاها قى الجن ومن اساب لك حاجة إلى أا يفط يفف 
أعداد لما أسماه حالات الدشوة» وهزات الجماع التى حققها أثناء ممارسته للاستمناء 
أو استتخدام الالات التى قدمتها له زوجته الخلصة رينيه. 


١‏ («مدخلا) | جنسا 


7 


-48- 


اصبح ساد عغيورا بصررة مرضية واتهم رينيه الطاهرة باخيانة الجدسية مع 
سكرتيره السابق لفيفر» بالإضافة إلى أخرين. تم حساب أبعاد قضيب لفيفر بداية 
من ٥‏ آغسطس » وهو تاريخ خطاب بعفته رينيه إليه. 


O E‏ ی 


ويوجد الرقم الذى يصنف به 
الرفيق الجيد وهو هأ مع ۷أ التى 
يفترض المرء أنها قياساته 


موی مب کا ودد ٠‏ م رع ارگ ا ب کہ ہبہ ہیں ھھھ رہ کیک جد ےھ کی دہ کہ کے ہہ رہز رکا“ امھت 
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لأف ساد يرتا ويفرناء يقال كيرا آنه ل يقرل بارت إف ساد سيدر ملا ولك 
أخلاقيا ا «فقط إذا حولنا فراءتنا بعشوائية من الخطاب السشادق لی «الحقيقة) الکن 


ل3 جاء علينا الوقت الذى نصادر فيه أعمال 
ساد لأسباب أخلاقية» سيرجع ذلك إلى أننا 
نرفض أن ندخل عالم خطاب ساد. 


اتا یعلی ساد من شأن ااب e‏ الإإحالة: «فهر اا دوما لإإنتاجية 
العلامات كاومام_ء5 على حساب اعاكاة». ويقصد بارت إن اا لیس دوا راقسا 
«(يدسخ ) الواقع أو « یحیل ) إليه› ولا يجب غلیتا أن نقرأه على هذا المستوى من 
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لله» فی هذا النظام 
هو الذى يفك شش 
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فی دعواته 


الرو 


حبة المضنية 


e 


تؤدی ال 


i © ET 2 e 
ا 2 0 ا و 1 0 ر‎ ee E E 5 4 8 


SEE WES 


ول 


إنه نص يتنا 
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الزهد». 


یوصف کتاب تدریبات رو 


ا[ مساك بعلا مة القداسة 


بانه ( 


“ 


0 


فی 


يقول بارت إن تدريبات لويولا فن «مصمم لتحديد احادتة المقدسة». ومنلماالحال 
فى مسرح ساد المنظم بصرامة» دعوات لويولا تسكن عالما مكتوبا مغلقاء أى أنه 
نص » يتم فيه تنظيم وتكريس الأيام والجداول والأوضاع والوجبات بدقة متناهية. 
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فى الحجرة المنعزلة المظلمة التى يتأمل فيهاء كل شىء معد للمقابلة الرائعة 


. E 


وما الرغبة التى يستعد لمقابلتها؟ مسيح الأناجيل» الذى يتم تخيله ومحاكاته» 
ويتكشف فى النهاية. 


يصع الخد رنب فة أمام EN‏ ويحاول أن يتجاوز دال الصررة ليصل ال 
إحالتها» أى الصليب المادى ذاته» الذى يد ركه من خلال حواس التخيل. 


- 


إذا استخدمنا مصطلحات علم العلامات› يعتبر خطاب لويولا فعا مغل 
الشبكة ذات الفروع المعقدة التى تشبه الشجرة» وكما يقول بارت» «شخصية 
شهيرة جدا وسط علماء اللغة»» ها هو مخط أول أسبوع من التدريبات. 


% 


ona‏ 7 ر 
ہہ ند و یہد یی ہج دا کا 6 ۹۸ےے ,ر ی ee‏ 
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اختراع التناعغم 

نادرا ما تکون الأرقام فی خطاب فورییه الطروباوی إحصائية› أُی أنها مصممة 
لحساب المتوسطات روالاحتمالات. ومثلما الحال عند ساد ولويولاء الأرقام 
اختراعات » كميات من «التفاصيل الوهمية» التى تتعلق بالرغبة. 

فلننظر إلى بعض «التفاصيل المرقمة» للحياة كما هى متخيلة فى طوباوية فورييه 
التناغم. 

الصوام البشرى 

فى العالم المتناغم» ستصل فامة الإنسان «الجتمعى» إلى ۷ آقدام أو ۸٤‏ إصبع 
إبهام. 
اذا ۷ أقدام؟ 
و«فدم» من تلك 


وبها هذه الصفة لأنها تساوی اججزء 
أك ۲ من مستوی الماء فى مضخات 


A 5 

N il (٤ 

هو ذا السحر «(الکنائی) لفورييه: فى كلمات قليلة» أما منا مضخات امتصاص 
متزة بقامة اللإنسان اجتمعى . ) 
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عواهب الإ نسان المجتمعی 
حقق فورييه اختراعا عندما استخدم العدد ۸٠٠١‏ -وهو عدد العواطف كما سبق - 
لزيادة إمكانات الإنسان امجتمعى . 


إذا قسمنا العدد ٠١‏ مليون < 
وهو عدد سكان فرنسا على العدد 
۲٩‏ سنجد أن هناك ٤٥٠۰۰‏ 
شخصا قادرين على أن 
يضاهواالفكاهة»و 4٥٠٠١‏ خا 


E 


i SANs ر‎ 


فورييه متل الطفل الذى 
يكتشف قوة سحرية 
للتحليل التجميعى › أو 
التقدم الهمدسى . 
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وحيات الطعام قى التناغم 
توجد خمس وجبات فى التناغم : ٠‏ صباحاء ووجبة صباحية» والغداء ۸ صباحا 
ووجبة بعد الظهر ١‏ ظهرا ووجبة خفيفة ٦‏ مساء والعشاء ٩‏ مساءء بالإضافة إلى 
وجبتين خفيفتين فى ٠١‏ مساء و٤‏ صباحاء الأمر الذى يذكرنا بالجدول فى مصحة 
استشفاء ونقاهة عتيقة الطراز. 
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) %3 كلل > لا يقوم الإإنسان 

المتناغم ممارسة الحب فى 

N 5‏ الما فقطل کے سعادة 

ار 


سط العمر ١٤ ٤‏ سنه 


والقوة متناسبة مع هذا 


رین کل خض جز جلد جن آلپوم اللضباء وع عمل آساسی الا 
دستوره ومجلس قضاته الخاص ومحکمته ومؤسساته. 
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برنامح جدبد للأدب 
يصف كل واحد من هؤلاء الكتاب الثلاثة عالما غير ممكن تماما من وجهة النظر 
الواقعية أو التقليدية. ويبدو أن بارت يفضل هذا الشكل من الكتابة» ويرفض 
مضمون الأدب التقليدى الذى حكمت النقافة الغريبة بأنه عاقل وجذاب وذو قيمة. 
ويقترح مفهوما للأدب جديدا وغير مألوف نسبيا ومحفزا بدرجة كبيرة. 


لاا ل ثتظر إلى الکتاب على أنه 


قسیر فما نشی آنا یگون» بدا 
مما نكونه أو ما إلنا إليه. 


14 


ولویولا من خلال کتبهم»› ويقترح هذا البرنامج طريقة للنظر إلى الأدب الذى يكون 
مدهشا فى البداية؛ لأنه يتحدى الفكرة « الم سسية ) للأدب الغربى : 


االأدب الوحيد الجديد ا 
بالكتابة أو القراءة هو الأدب 
الذی يدور حول شیء ما. 
باختصضار المضموت. لا الشكل. 
<٤‏ الذى يخلق القيمة الاد N‏ 


AES ASS 
3 
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بارت القنفد 

حتى الآن» فى ال ٠٠٠٠٠١‏ كلمة من كتاب بارت للمبعدئين» قدمت بارت على 
أنه نوع من القنافذ» يهتم بفكرة رئيسية وحيدة لدرجة الهوس» النظر إلى الأدب 
باعتباره نظام علامات لا يعتمد فهمه على محتواه» بل على التفاعلات التى 
تستحضرها العلامات التى يستخدمها فى ذهن القارىء. 

وقلت للت لسپپین : 

حتى أتقى النقد الذى يوجهه لبارت دوما النقاد الإنجليز الذين يتهمونه بأنه يقفز 
من موضوع لاخر دون أن يقدم رؤية متسقة للتجربة. 

ولكن أيضا لأرضح ما أعتقد أنه فكرة مر كزية تنحشر فى مجمل أعماله وتمنحها 


وحدة معينة . 


نوع من الإمبريالية الفكرية التى تصر 
على رؤية جانب وحيد من القضية› 
والتى تجبرها طبيعة اللغة ذاتها على 


لكن اللغة تحمل فى طياتها 


الذى تسيطر عليه مشكلة العلاقة بين اللغة 
والتجربة» بأن أشير إلى جوانب أخرى من 


(امنتمی آم منتمس؟ 

بالرغم من الصورة الج رسمها بارت لنفسه حتى نهاية حیاته کانسان کان 
لامنتهيا فى الجتمع الفرنسى » فإنه بلغ قمة الشجرة الأكاديمية. فی عام ۰۱۹۷٩‏ ت 
تعیینه فی کولیج دی فرانس؟ الت کائت «( لا يوجد تکریی اعلی ھا ت فی دلاك 
الوقت على حد قول النقد الإنجليزى جون فايتمان. 
حتى لو منح لإنسان لم يحصل على درجة الدكتوراة قط وكتب كتبا دون فائمة 
مراجع ومصادر. 

ولکن کولیج دى فرانس - التى أنشأها الملك فرانسوا الأول عام ٠١۲۹‏ حتى 
تصير بديلاً إنسانيًا للتدريس البالى الذى يغلب عليه اللاهوت فى السوربون ۔ كانت 
لها مكانه أعلى دوما بين قادة الفكر الفرنسى. 
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ال بسب اای ارد )ا 
م بإعجابی بمن سبقونى. هعم 


کان المؤرخ جول میشیلیه (۱۷۹۸- )۱۸۷٤‏ أحد سابقيه العظام» وكان بارت 
قد نشر کتابا عنه عام ۰۱۹٩٤‏ ووصفه فی محاضرته الافتتاحية عام ۱۹۷۷ بأنه 
اللإنسان الذى اكتشف فيه» فى بداية حياته الفكرية» ما أسماه... 


:.. المكان ذى السيادة فى التاريخ فى 
دراسة الإنسان وسلطة الكتابة» طالا أن 
التبحر فى العلم يقبل هذا الالتزام. 


كذلك الفیلسوف موریس مولو بونتی .)۱۹٦۱-۱۹۰۸(‏ 
ومۇرخ الأفکار میشیل فوکو .)۱۹۸٤-۱۹۲٩(‏ 
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اللعه والآدب 
لكن محاضرة بارت الافتتاحية أعطته أيضا الفرصة فى الرجوع إلى الاهتمام 
الأساسى الذى يسرى فى مجمل أعماله ‏ طبيعة اللغة - وفى التعبير اراء حولها كانت 
وما زالت ثورية حقاء وربما صادقة ؛ فما قال به بارت إن «اللغة -أداء نظام لغة ‏ ليست 
رجعية ولا تقدمية؛ إنها ببساطة شديدة فاشية ؛ لأن الفاشية لا تمنع الكلام» إنها تلزم 


أمنع شيا آخر من أ 


لا أستطيع أن أفعل شينا 


کنست: گلمات ۽ 
کار شع الاب پمک 


أن استردها لقد أعطيت 
TD‏ صورة معينة عن بارت . 
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حتى لو كان على أن أقرر أن كل ما قلته خطأء وكان على أن أعيد كتابة الكتاب» 
فإننى سأظل فى نفس الموقف. ما كتبته يخلق نظاما لا يمكن تغييره. فقط يمكن 
وضعه موضع المساءلة. 


من الصفات المميزة للأدب 
انه يضع اللغة موضع المساءلة 
دوما. وهذه منقبته الکبری› 
گھا آنه سب فی ان لا یکن 
أن يكون هناك تأویل نھائی 


الو ص مسا دوسا 
و اة دوسا لن غاد 
کتابتها فی ذهن القارئ. 
الأدب دليل قاطع على ١‏ 
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بارت يزور البابان 
فى كتابه الشعرية البنيوية (۱۹۸۲) يقتبس جوناثان كولر» وهو من أكثر 
معجبى بارت الناطقين بالإنجايزية تأثيراء ملاحظة أبداها فریدرش نیتشه ٠۸٤٤(‏ - 
۰ 1 ). 


خشی آننا لم نتخلاص 


من الإله بعد؛ لأننا ما 


پتبشی بارت نفس الزفف 

بالضبط نحو اللغة فى كتابه 
إمبراطورية العلامات 

( ۱۹۷۰ )۰ وهو دراسة عن 

الیابان الع زارها فى 

السا 


ن وجهة نظرى» تنفرق اليابان تفوقا 
هائلا على أوربا الغربية» خاصة فرنسا. 
فھی کت سن أن تدمج الاقتصاد 
لرأسمالى الناجح جدا باستمرار القيم 
إقطاعية القديمة للأدب والزى الر 


حتى المدن اليابانية الممتدة بدون نظام وغير الخططة راقت لعينيه؛ فعلى سبيل 
المغال» لم تبد طوكيو منظمة حول دائرة صلبة من الحقيقة الأكيدة» بل حول فراخ 
يدل فقط من خلال العلامات الاأعتباطية. 


کج 


SS. 
ECSRREN 


«المدينة التى أتحدث عنها رطوكيو) تقدم هذه المفارقة الغرية؛ فإن لها مركزاء 
لكنه مركز فارغ. فالمدينة بأكملها تدور حول موقع محرم ولا مبال» مقر حكم 
تخفيه أوراق الأشجار» وتحميه الخنادق المملوءة بالماء التى تستخدم كحصون حامية› 
ویسکنه إمبراطور لا يراه أحد قط » معنى أنه يسكنه شخص لا يعرف أحد من هو». 
یشیر بارت هنا إلى إمبراطور الیابان» هیروهیتو ۱۹۰۱ - ۱۹۸۹ )»› إله الشمس 
السابق الذى أجبره الحلفاء على أن يتنحى عن مكانته المقدسة بعد الحرب العالمية 
الثانية. 
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الشعر والطعام وال[جنس فى النابان 
أحب الأعراف الأدبية لقصيدة الهايكو اليابانية؛ حيث يعتبر الشكل هو كل 
شیءِ والمضمون لا شىء. 


على غعصن ذابل استقرت غراب 
أسود» وهبط ليل من ليالى 


اتر باکر 11247 


لأنه» كما كتب فى مقالة من المقالات الأخيرة التى طبعت فى كتاب بعد موته 
بعنوان الحتاط والبليد 0۹۸1۲ › من مزايا الهايكر أنها تمكن اللغة من أن تتخلص 
من «النير التجريبى الذى يختزلها فى مجرد نظام تواصل». 


)١(‏ الهايكو .. 131۸1 : هر الشكل الرئيسى الذى يكخب فيه الشعر اليابانى (المراجع). 
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فى مقالة من مقالات كتابه «أساطير»» عبر بارت عن نفوره من طريقة الطهى 
الفرنسية» خاصة بالطريقة التى يعلن عنها فى اجلات اللسائية» التى تطمر الطعام 
فى صالصة ناعمة جامدة؟ وجعله نفوره من ذلك يقدر الطعام اليابانى تقديرا حسنا؛ 
لأن بارت ذو ملمح لذة قوى فى شخصيته . فى عام ۲ :؛/ کتب تصدیرا مفعما 
بالحماس لطبعة جديدة من كتاب علم نفس التذوق ر١٠۸‏ لذواق الأطعمة 
الفرنسی أنتلم بریلا سافاران ۱۷٥١‏ ۔ ›)۱۸۲٦١‏ کما صار فی أخریات حیاته 
صريحا على نحو متزايد فيما يتعلق بشذوذه احجنسى . 


من الجوانب الجذابة الأخرى فى النقافة اليابانية أنها خالية 
نماما من الإدانة التى توجهها اليهودية والمسيحية» دون كل 
الأديان الكبرى الأخرى» لهذا النوع من الدشاط الجدسى. 


لکنه ابتهج» فوق كل شىء» بوجود نظام علامات مختلف تماما عن النظام الذى 
ساد فى أوربا. وقال بأنه عندما ينظر أى شخص إلى الكتابة اليابانية لا يمكن أن يرى 
أنها تجحسيد لما أسماه «ميتافيزيقا الحضور». 


بالفكرة الغربية المميزة بأن اللغة منحته 


عندما كتب أحد النقاد عن إمبراطورية العلامات› قال إنه يكشف عن أعمق 
طموح لبارت» ألا وهو «القدرة على الكتابة باللغة اليابانية دون أن يفهم اللغة»»› 
وهذه نكتة بالطبع بها قدر من الصدق. كان لدى بارت طموح دائم ل «تدمير فكرة 
أن العلامات طبيعية» على حد قولهء ولذلك لاستخدام العلامات من أجل ذاتهاء 
وأصر دوما على أن الكتابة فعل متعد. 
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لقطة من زمن الطفولة 
يقول بارت إن أحد الملامح الذى يميز البشر عن الحيوانات الأخرى أن لهم 
طفولة؟ وفى الجانب الشخصى الذى سمح له أن يظهر فى أخريات أعمالهء قدم لنا 
تفاصيل أكثر وأكثر عن كيف أن هذا ينطبق عليه. 
عاش بارت طفولة يغلب عليها الفقر المتعفف . كان على أمه الأرملة هنرييت أن 
تخرج للعمل حتى توفر الال لها ولابنها. ويقدم لنا بارت وصفا صادقا مؤثرا لمدى 
حزنه أثناء انفصاله عن أمه فى تلك الأوقات. 


مر ی و a‏ 
J IS‏ 02 
ےجب با لھ ہی اا ہاو معد ا : ااا 
ل و ا 7 
A 0‏ ا 0 tla.‏ م و 
اا 0 1 3 ۴ ایی زز کا بست ی ددجتت وده جج 
5 ا ىم 2 cd‏ 


E E“ SNP, 
Ny Ae 


ف الت ارا ف 
اغخطة الت حبرل قا آمیء لا كتشض آنها 
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هنرییت بارت » التى أدى موتها ببارت إلى حالة من الاكتعاب عجلت بموته» هى 
الشخصية العى تقدم ذاكرتها نقطة البداية لتفكير بارت فى التصوير الفوتغرافى فى 
اخر كتاب نشره بارت أثناء حياته» وهو «الحجرة المضاءة» ( ۱۹۸۰ ). 


الصورة التى عر عليها لأمه وهى شابة كان لها تأثير «الثقب» فى الإطار على حد 
تعبيره» الأمر الذى جعله يعتصر ألما لأسباب استكشفها عام ۱۹١١‏ فى مقالة بعنوان 
«الرسالة الفوتغرافية)». 
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لأن هذه الصررة الطيعية ذكرته بالحضرر الجسدى لشخص كان متيما به فى 
حياته » كما ذكره أيضا بالندرة الشديدة لشكل فنى كان يظهر الموجود هناك. 


شىء بقنع بالمعنی 
الحرفى»› دون أن يقده 
أيا من الإيحاءات التى 
تضع معظم تمشيلات 
العالم» سراع ا کانت 
لفظية أم بصرية» فى 
سياق آیدیولوچی . 


الاشتياق والحب 
يبرز من كتابات بارت عن التصوير الفوتغرافى ما يمكن أن نطلق عليه نوع من 
الاشتياق لشكل فن خالص تماما بمعنى أنه يظهر الموجود هناك ببساطة. إن ما يريد أن 
بهرب منه هو الوجود الخانق للرسائل الإضافية التى تحملها زيادة على تمشيلها للعالم 
وبالتالى نفسده. 


فقن المښفحيل عليعا أن تنظر إل آى شىء بالبراءة الى 


استعدتها مؤقتا أمام صورة أمى الفوتغرافية. 
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فی کتاب اخر شخصی إلی حد کبیر وهو کتاب خطاب عاشق ق ( ۱۹۷۷ ) يوضح 
بارت ربا دون أن ية يقصد أن يفعل ذلك كلية كيف أن هذه التجربة من اشتياقه لأمه 
ثرت فى حياته الشخصية تأترا كبيرا. 


0 اا‎ Se 
۳ ا‎ 
ےر‎ e 


“اق شي یی درا الرغبة قی آن تر ي 
سا معبونافی القایل أن تجحعل الشخص الذى تقع 

ر فی غرامه يجعلك نجس ا 

بأنك لك قيمة فى عينيه 


1 
O, 


الفعل «يختطف» ء۷1 كما يستخدم فى وصف ما قام به الرومان عندما حملوا 
تساء سباين ع11طاة5› ورحلوا بهن حتی یجعلوا م منهن زوجات لهم(  )‏ هذا الفعل 
له فى نظر بارت معنى مختلف أكثر عمقا من الناحية العاطفية ؛ ؛ لأنه عندما «أخطف» 
عند رؤية شخص اخر» فإن ذلك يعنى أننى أفقد السيطرة على نفسى عند رؤية 
الشخص الذى أحبه. 
١(٠‏ السباين 5a1‏ فبيلة فى وسط إيطالياء غزاها الرومان فى القرن الثالث قبل الميلاد 
واغتصبوا نساءهاء وهناك أسطورة عن روملوس (الذى أسس روما) أنه حمل نساء هذه 
القبيلة ليعمَّروا المدينة الجديدة (المراجع) . 
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ضد اليدوبولو جات السائده 
مغلما فى حالة المال» يقول بارت إن الأيديولوچيات التى تسعى لأن تهيمن على 
حياتنا تحاول أيضًا أن تقوم بذلك من خلال الانتقاص من قيمة كل من الجنس ذاته 
والحب والمتعة اللذين يمكن أن يجلبهما. 


فى الما ركسية› 
ا لجنس انصراف عن 


E‏ فى الفرويدية 
۷ فالمشاکل التی یجابھا ا جدس 
الصعب إدراك لذة الحياة الجدسية 
النافضجة باشعا : 


5 172~ 


العيب الأساسى لهذه الأيديولوچيات الثلاث التى هيمنت على القرن العشرين 
هو أن کلا منھا تلعن المال . 


وترى الما ركسية أنه أصل 
القمع والتميز الطبقى 


تقول المسيحية إنه أصل 
كل الشرور» ونحث على 


وكل منها خاطئة فى نظر بارت ؛ فالمال لا يمدنا بالحرية قحسب» بل ويشق لا 
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فى البحث عن اللذةء المال ضرورى» وذلك موضوع يكتب عنه بارت بإحساس 


لأنك دفعت المال » لست فى حاجة لأن تقلق ما 
إذا كانت شريكتك تستمتع به أو لا. يمكنك أن 
ت ركز على اتقاد إحساساتك الخاصة. 


[Ps 


فی کتابه «رولان بارت بقلم رولان بارت » حدټث عن «إلهة الشذوذ الجنسى)› 
وقدم حجة ذات مغزى فى صالح ما يعرف أحيانا ب «الانحرافات». 


لكن بارت أكد أن المتعة القصوى موجودة فى الأدب» بالرغم من أنها ليست من 
النوع الذى ينسب إليه بصورة تقليدية فى اجتمع الغربى. 
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من الأطروحات المهمة لبارت أن الأدب الغربى ضل الطريق عندما أقام منهجه فى 
سرد القصص على تقديم أسطورة أوديب كما مسرحها سوفوكل ( ٠٠١ - ٤۹٦‏ 
ق .) فى بلاد الإغريق قديما. 


1 
ا 


3 
(( للد 
۱ 


SINAN YY) 


. 3 

i: 
‌ 
I 
ا‎ 


aH HEN 
اھا چ‎ 


ر 


:1 
4 
أ 
زر ğ‏ 
ي 


فى بداية مسرحية أوديب ملكا» 
يواجه الجمهور بلغز. 


al‏ ت 


am + 


لاذا حل الطاعون 
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081)DDDDIHNNNNNNY 


لن أوديب قام» بقتل أبيه› 


وتزوج أمه > دون أن یعرف 


ما يفعل. 


كما أن الأدب فى التراث الغربى تفسيرى فى الأساس» كذلك الجتمع الغربى 
ينظر نظرة نفعية فى الأساس إلى اللغة: كأداة لنقل الخبرة من خلال مصطلحات 
مفهومة بصورة عقلانية» لكن بارت يقول إن ذلك مجرد طريقة من طرق النظر إما 
إلى اللغة أو إلى الأدب . فمنل كل طرقنا فى التفكيرء تعتبر هذه النظرة النفعية إلى 
اللغة منتجا ثقافيا. إنها مفهوم نسبى» لا مفهوم مطلق. وبا أن مجمل أعمال بارت 
تهدف إلى وضع هذا المفهوم موضع المساءلة» فلا يمكن أن تنتقده من خلال 
مصطلحات التراث التى يشرع فى رفضه. 
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الإ نتاج الحسى 
الطريقة الوحيدة لتناول بارت تكمن فى نظرة المتعة للغة والأدب التى يؤسسها 
فى كتابه المتعة النص (۱۹۷۳). المهم فى نظر بارت الناضج الذى يؤمن بالمتعة هو 
المعنى الذى يمكن إنتاجه بطريقة حسية. وأفضل طريقة لإدراك ما يقصده هر النظر 
بعنى الاعتبار إلى تضمينات ما أسماه فى مقالة عن | لمطرب الفرنسى جيرار سوزيه 
«قوام صوته» . 


نطأً الفادح الذی یرتکبه مطربون مثل دیتریش فیشر ديسكو 
هو الغناء بتلك الطريقة التى تظه معنى الكلمات على حساب قوام 
ا 


Ra - ven, bird of ill de-sign, Wilt thou Jeave r 
Krad - he, wun - der -~-li - ches Thier, willst mich nicht ۷ 
و و و و ا و ف کے‎ 


|___Fan EERE, LR nessa, er ag Circe a 
۰ 


يوضح هذه الفكرة فى كتابه المتعةالنص بأن يكتب فقرة عن السينماء وهى فقرة 
تظهر بارت الناضح د فى أفضل حالاته» وبطريقة غريبة إذا أخذنا فى اعتبارنا إصراره 
على أن اللغة لذة مادية وليست تواصلاء فى أفضل أسلوب مقنع له: 

فى الواقع» يكفى السينما أنها تجعل صوت الكلام مجسما (وذلك فى الواقع هو 
التعريف العام ل «قوام» الكتابة) وتجعلنا نسمع فى ماديته وحسيته النفس وأصوات 
الحلق وجسديه الشفاة» أى حجرو كلل لقم ابرق رل العرد ايا 
يصير طازجا ليتاء دسماء حبيبيا برقة ومهتزا مغل < خمر الحيوان) ؛ لأنها تنجح فى 
حمل المدلول بعيداء بعيدا جدا عناء وفى صب الجسد الجهول للمغل فى أذنى: إنها 
تخش » تخشخش » تداعب» تخر » تقطع › بجيىء : يالها من غبطة. 
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موت بارت 
مات بارت فی ۲٢‏ مارس ۱۹۸۰ بعد أن صدمته عربة تنظيف ملابس فى شارع 


دى إيكول » أمام السوربون. 


* 


وکان قد تناول الغداء لتوه مع الفيلسوف میشیل فوکو ۱۹۲٩(‏ - 1۹۸4( 
ورعيم المعارضة الاشتراكية فرانسوا میتیران 5 (Y4‏ الذى تم انتخابه 


رئیسا فی شهر مايو التالى. 
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گی الواقع حدتت الادثة ی ©۲ فبراير› و کانت هناك مجموعة من التقارير 
الصحفية جعلت بارت إلى حد ما يترك نفسه فريسة للموت بسبب حالة من 
الاكتناب الشديد التى انتابته من جراء موت أمه العجوز هنرييت. 


الذين لا يحبون بارت اعتبروا موته مجرد نكتة قائلين إنه غريب على شخص 
متخصص فى العلامات ألا يولى اهتماما لإشارات المرور حوله» لكن تقارير الحادثة 
أوصت بأن سائق شاحنة تنظيف الملاإبس كان ثملاء وهذا أمر معتاد بعد وقت الغداء 


فی باریس. 
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The works by Roland Barthes currently available in English include the following, 
listed in chronological order of publication in French. Unless otherwise stated, the 
place of publication in France is Paris, and the publishing house is Éditions du Seuil. 


Writing Degree Zero (Le degré zéro de I'écriture, 1953), translated by Annette 
Lavers and Colin Smith (Jonathan Cape, London, and Hill & Wang, New York 
1967). Republished 1984. The American edition has a long preface by Susan 
Sontag. 

Michelet (Michelet par lui-même, 1954), translated by Richard Howard (University 
of California Press 1988). 
Mythologies (Mythologies, 1957), translated by Annette Lavers (Jonathan Cape, 
London, and Hill & Wang, New York 1967). Republished 1990. 

Critical Essays (Essais critiques, 1964), translated by Richard Howard 
(Northwestern University Press, Chicago 1972). 

On Racine (Sur Racine, 1965), translated by Richard Howard (Hill & Wang, New 
York 1965, and Basi! Blackwell, Oxford 1992). 

Elements of Semiology (Éléments de Sémiologie, 1965), translated by Annette 
.Lavers and Colin Smith (Jonathan Cape, London 1967, and Hill & Wang, New York 
1975). 

Criticism and Truth (Critique et Vérité, 1966), translated by Catherine 
Keunemann (Athlone Press, London, and University of Minnesota Press 1987). 
Fashion System (Systeme de la.mode, 1967), translated by Matthew Ward and 
Richard Howard (Hill & Wang, New York 1983). 

$S/Z (S/Z, 1970), translated by Richard Miller (Jonathan Cape, London, and Hill & 
Wang, New York 1975). 

Empire of Signs (L' Empire des Signes, Skira, Geneva 1970), translated by 
Matthew Ward (Jonathan Cape, London, and Hill & Wang, New York 1983). 

Sade, Fourier, Loyola (Sade, Fourier, Loyola, 1971), translated by Richard Miller 
(Hill & Wang, New York 1976). 

Pleasures of the Text (Le Plaisir du Texte, 1973), translated by Richard Miller (Hill 
& Wang, New York 1975, and Jonathan Cape, London 1976). 

Roland Barthes (Roland Barthes par Roland Barthes, 1975), translated by 
Richard Howard (Hill & Wang, New York 1977). 

A Lover's Discourse: Fragments (Fragments d'un discours amoureux, 1977), 
translated by Richard Howard (Jonathan Cape, London, and Hill & Wang, New 
York 1978). 

Camera Lucida. Reflections on Photography (La Chambre claire. Note sur la 
photographie, 1980), translated by Richard Howard Wonatheay Cape, London, and 
Hill & Wang, New York 1981). 

The Rustle of Language (Le Bruissement de la langue, 1984), translated by 
Richard Howard (Jonathan Cape, London, and Hill & Wang, New York 1988). 

The Responsibility of Forms. New Critical Essays on Music, Art and 
Representation (L'Obvie et I'obtus. Essais Critiques Ill, 1982), translated by 
Richard Howard (Jonathan Cape, London, and Hill & Wang, New York 1984). 

The Grain of the Voice: Interviews, 1962-1980 (Le Grain de la voix: entretiens 
1962-1980), translated by Linda Coverdale (Hill & Wang, New York 1984). 
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نحذير من الموّلف لدارسى بارت 

لم أذكر نتيجة مهمة أخرى لعركة بارت وبيكار» وهى أنها وطدت فكرة أن بارت 
لا يمكن مناقشته مناقشة ذات معنى من خلال «لغة الوضوح» التى يفضلها بيكار 
والنقاد التقليديون الآخرون. لذلك لقد أخطأت عندما أشرت فى حينه إلى نقاد 
کھریببین آعئال ل. س۔ ٹاپس هن ماگبټ آو الشاعر ت. سالرت وعفی الکاتب 
الرومانسی س. ت. کولریدج» کی أوضح أن بعض الأفكار التى روج لها بارت قد م 
توقعها فى تراث الأدب الإنجليزى. 

کاٹ پامکاتی ات آڈگر صاظرات نقدية أخرى» لكننى لم أفعل على سبيل المثال› 
تمييز بارت الحاسم بين ما يعتقد المؤلف أن يفعله والمعانى اختلفة التى يمكن أن 
يضفيها القارىء إلى عملهء هذه الأطروحة لها سابقة نقدية. فى مقالة «مغالطة 


القصد» رفى كتاب الأيقونة اللفظية» ١۹١ ٤‏ ). ذهب الناقدان الأمريكيان و / ك. 
ویمسات ومونرو س. بیروسلى إلى أنه لا يمكن اغتبار مقصد الولف دلبلا سليما 
على معنى الكتب التى كتبها. 

کان بامکاتی ایھا آن اقول إن بارت پسپر ئی نض قرب العرات الہر ودای 
الأخلاقی لناقد جامعة کیمبردج ف. ر. لیفیز ۱۹۷۹-۱۸۹۰( أو كاتب المقالات 
چورچ أورويل ۱۹٠١ -۱۹٠۳(‏ ). فى الواقع » المقارنة مع أورويل شديدة الوضوح 
لدرجة أن سهولة كتابة بارت عن «موضوعات شعبية» فی کتابه الأساطیر )۱١۹٥۷(‏ 
تشبه مقالات أورويل النقدية كثيرا (داخل الحوت) ۰۱۹٤١‏ وإطلاق الرصاص على 
الفیل» .)٠۹٥٠۰‏ اهتم أورويل فى مقالات ثل «مجلات الأولاد الأسبوعية» أو 
«انخفاض معدل جرائم القتل فى انجلترا» ب يخا ا لقم اليم ى لجع عاص 
تنعكس على الغقافة الفعاء ووج فلميد اا کی را هوجارت (ولد عام 
١‏ الذى يعتبر كتابه استخدامات معرفة القراءة والكتابة ر ٠۰‏ تطبیقا 
أكتر منهجية لمناهج أورويل على امجلات والصحف الشعبية فى فترة ما بعد الحرب 
العالمية الغانية» ويعد هذا الكتاب المعادل الإنجليزى لکاب آساطیر : 
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إن الكتابة عن بارت بالأسلوب الذى يمغله أورويل أو برتراند رسل يمغل خيانة 
کبری لعمله فی نظر معجبيه» كما لو كان المرء يحاول أن يشرح آيدشتاين من خلال 
مصطلحات فيزياء نيوتن أو يشرح داروين من خلال لغة العهد القديم. 

لقد حذرتكم. 

إِذا کانت کتابتکم سیتم تقییمها على يد أحد معجبيه» سواء کان فی امتحان أو 
فى مقالة مجهزة» لا تكبتبوا عن بارت بالطريقة التى كتبت بها أنا. 

فاختاروا آن تکتبوا› بدلا منھاء ما كب الکتاب الم کورون قیما یلى : 

لا تفعلوا متلما فعلت أنا وتحاولوا أن تختزلوه فى المفاهيم المبسطة الاشملة 


التجريبية الطبقة الوسطى الإنجليزية. 
لا تحاولوا أن تنقلوا أسلوبه فى التفكير والكتابة إلى اللغة العادية التى يفضلها 
اجتمع الذى هزم ثورة الطلبة عام ۱۹٦۸‏ . 


لكن ركزوا على أعماله التى لم أناقشها هنا بأى شىء من التفصيل . 
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اللغة الطيا (طبعة ثانية) 
الرقية راإساتم 

اأقراة المسية 

کیف تنم عاب ینارد 
ثريا فى غيبوبة 

اتجاهات البح اللسانى 
العلوم الإنسانية والفلسفة 
نطق القراتق 

التغيرات الييّة 

خطاب الحكاية 
مختارات 

طريق الحرير 

ديانة الساميين 
التحليل النفسى للأدب 
الحركات الفنية 

أثينة السوداء 
مختارات 


الشعر النسائى فى أمريكا اللاتينية 


الأعمال الشعرية الكاملة 
قصة العلم 

خوخة وألف خوخة . 
مذكرات رحالة عن المضريين 
تجلى الجميل 

ظلال المستقبل 

دين مصر العام 

التنوع البشرى الخلاق 
رسالة فى التسامح 
الموت والوجود 

الوثنية والإسلام (ط۲) 


مصادر دراسة التاريخ الإاسلامى 


ااتقر اخ 


التاريخ الاقتصادى لأفريقيا الغر بية 


الرواية العربية 
الأسطورة والحداثة 


جون کوين. 

ك. مادهو بانیکار 
جورج جيمس 
اٹبا گاررتنگوفا 
إسماعيل فصيح 
لوسیان غولدمان 
اکس افریش 
اندرو س. جودی 
چیرار چینیت 


فیسوافا شیمبوریسکا 


دیفید براونیستون وایرین فرانك 


روپرنسن سميٹ 
جان بيلمان نويل 
إدوارد لویس سمیٹ 
مارتن برنال 

فیلیب لارکين 

مقار ات 

چورج سفیریس 

ج. ج. کراوثر 

صمد بهرنجی 

جون انتيس 

هانز جیورج جادامر 
باتريك بارندر 

مولانا جلال الدين الرومى 
مقالات 

جون لوك 

جیمس ب. کارس 
ك. مادهو بانیکار 
جان سوفاجیه - کلود کاین 
دیفید روس 

أ ج. هویكذز 

روجر آلن 


پول . ب . دیکسون 


المشروع القو مى للترجمة 


: احمد درویش 
: أحمد فؤاد بلبع 
: شوقی جلال 
: أحمد الحضرى 


: محمد علاء الدين منصور 


: سعد مصلوح / وفاء کامل فاید 

: بوسف الأنطكى 

: محمولد محمد عاشور 

حمل معنصم وعيد الطيل الأزدى وعمر لى 
: هناء عبد الفتاح 

۽ اجا محمول 


: عبد الوهاب علوب 


ت : حسن المودن 


: اشرف رفىق عفیف, 


8 ء٤ ae‏ 
ٿه باشراف: احمد عتمان 


: يمنى طريف الخولى / بدوى عبد الفتاح 


: ماجدة العنانى 

: سيد أحمد على الناصرى 
: سعيد توفيق 

: بكر عباس 

: إبراهيم الدسوقى شتا 


: نخية 
: منى أبو سنه 
: بدر الديب 


أحمد فؤاد بلبع 
: عبد الستار الحلوجى / عبد الوهاب علوب 


ت : أحمد فؤاد بلبع 


: خلیل كلفت 


نظريات السرد الحديثة 
واحة سيوة وموسيقاها 

نقد الحداثة 

الإغريق والحسد 

اقساد حب 

ما بعد المركزية الأوربية 

عالم ماك 

اللهب المزدوج 

بعد عدة أصياف 

التراتث المغدور 

تاريخ النقد الأدبى الحديث (جا) 
حضارة مصر الفرعونية 
الإسلام فى البلقان 

ألف ليلة وليلة أو القول الآسير 
مسار الرواية الإسبانو أمريكية 
العلاج النفسى التدعيمى 


التراها الط 
راء الع 

الأعمال الشغرية الكاملة )١(‏ 
الأعمال الشعرية الكاملة )١(‏ 
مسرحیتان 

اة 

التصمب رالفقل 

موا اوسا 

أذ الس 

برتراند راسل (سيرة حياة) 
فی مدح الکسل ومقالات أخرى 
مختارات 

لعالم الإسادمى فى أوائل القرن العشرين 
ار خضارة فرك اة 


والاس مارتن 

آلن تورين 

بیتر والکوت 

أن سشکستون 

بیتر جران 

بنجامین باریر 

أوکتافیو پاٹ 

افوس ن 

روبرت ج دنيا - جون ف ا فاين 
بابلو نیرودا 

رینيه وبليك 

فرانسوا دوما 

ه .ت ۰ نوریس 

جمال الدين بن الشيخ 

داريو بیانویبا وخ. م بینیالیستی 


بیت . ن . فوشالیس وس یفن :چ ٠‏ 


چون بولکنجهوم 

فدیریکو غرسية لورکا 
فدیریکو غرسية لورکا 
فدیریکو غرسية لورکا 
کارلوس مونییٹ 

جوهانز ايتين 

شارلوت سیمور - سمیٹ 
رولان بارت 

رینیه وپليك 

أ نۆو 

برتراند راسل 

انطونيو جالا 

فرناندو بیسوا 

فالنتین راسبوتین 

عبد الرشيد إبراهيم 
آوخینیو تشانج رودریجت 


داريو فو 


: حياة جاسم محمد 

: جمال عبد الرحيم 

اتير ميد 

: منيرة كروان 

: محمد عيد إبراهيم 
عاف لس ر راشي قك رمن مانا 
: أحمد محمود 

: المهدى آخريف 

: مارلین تادرس 

: أحمد محمود 

ا تكرب الشية على 

: مجاهد عبد المنعم مجاهد 


ت : ماهر جویجاتی 


( 


م 


: عبد الوهاب علوب 
: محمد برادة وعتمانی المعلود وپوسف الانطكى 


: لطفى فطيم وعادل دمرداش 


: مرسى سعد الدين 

: محسن مصيلحى 

: على يوسف على 

: محمود على مکی 

مكو الست طا السايطي 
: محمد أبو العطا 

: السيذ المي سهيه 


ت : صبرى محمد عبد الغنى 


ت 


ت 


ٿ : 


کک 


( 


( 


( 


: محمد خير اليقاعى . 


رمسیس عوض . 


: عبد اللطيف عبد الحليم 
: المهدى أخريف 

: أشرف الصباغ 

: آحمد فؤاد متولی وهویدا محمد فهمی 
: عبد الحميد غلاب وأحمد حشاد 


: حسین محمول 


السياسى العجوز 

نقد استجابة القارىئ 

صلاح الدين والمماليك فى مصر 

فن ارجم والسير الذاة 

چاك لاكان وإغواء التطيل النفسى 
تاريخ النقد الأنبى الحدیث ج ٣‏ 

العولة : النظربة الاجتماعبة والثتافة الكونية 
شعرية التاليف 

بوشكين عند «نافورة الدموع» 
الجماعات المتخيلة 

مسرح میجیل 

eT 

موسوعة الأدب والنقد 

منصور الحلاج (مسرحية) 

طول الليل 

نون والقلم 

الابتلاء بالتغرب 

الطريق الثالث 

وسم السيف 

الملسرح والتجريب بين النظرية والتطبيق 


أساليب ومضامين المسرح 


الإسبانوأمريكى المعاصر 
محدثات العولة 

الحب الأول والصحبة 

مختارات من المسرح آلإسباتى 
ثلاث زنبقات ووردة 

هوية فرنسا (المجلد الأول) 

الم الإنساتى وا بترا السمیوتى 
فار الما العا 
ااا 

النص الروائى (تقنيات ومناهج) 
الاس اتسا 

قبر ابن عربی يليه ياء 

أوبرا ماهوجنى 

نيط إلى القن الجاع 

الأدب الأندلسى 


ت . س . إليوت 
چين . ب . تومیکنز 
ل ۰ . سیمینوقا 
أندريه موروا 
مجموعة من الكتاب 
رینيه وبليك 

رونالد روبرتسون 
بوريس أوسبنسكی 
لکسندر بوشكين 
بندکت أندرسن 
میجیل دی أونامونو 
غوتفرید بن 
مجموعة من الكتاب 
صلاح زکی آقطای 
جمال میر صادقی 
جلال آل أُحمد 
جلال آل أحمد 
ُنتونی جیدنز 
میجل دی ترباتس 
باربر الاسوستكا 


کارلوس میجیل 

مايك فیذرستون وسکوت لاش 
صمویل بیکیت 

نطونیو بویرو باییخو 

فض مختارة 

فرنان برودل 

نماذ ج ومقالات 

دیقید روینسون 

بول هیرست وجراهام تومبسون 
بیرنار فالیط 

عبد الكريم الخطيبى 

عبد الوهاب المؤدب 

برتولت بریشت 

چیرارچینیٽت 


د. ماریا خیسوس روبییرامتی 


صورة الفدائى فى الشعر الأمريكى المعاصر نخية 


: فؤاد مجلى 

: حسن ناظم وعلی حاکم 

: جسن پیومي 

: أحمد درويش 

: عبد المقصود عبد الكريم 

: مجاهد عبد المنعم مجاهد 

: أحمد محمود ونورا أمين 

: سعید الغانمی وناصر حلاوی 
نایم افر 

: محمد طارق الشرقارى 

: محمود السيد على 

: خالد المعالى 

: عبد الحميد شيحة 

:ضبن آلرازق برگات 

: أحمد فتحى يوسف شتا 

: ماجدة العنانى 

: إبراهيم الدسوقى شتا 

: أحمد زايد ومحمد محيى الدين 
: محمد إبراهيم مبروك 

: محمد هناء عبد الفتاح 


؛ اة عمال الد 

: عبد الوهاب علوب 

: فوزية العشماوى 

: سرى محمد محمد عبد اللطيف 
: إدوار الخراط 

: بشير السباعى 

: أشرف الصباغ 

: إبراهيم قنديل 

إبرافيع لتحي 

: رشيد بنحدو 

: عز الدين الكتانى الإدريسى 
: محمد يئيس 

: عبد الغفار مکاری 

: عبد العزيز شبيل 

#ذ. شرف على فعتور ` 

: محمد عبد الله الجعيدى 
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ثلاث دراسات عن الشعر الأندلسى 
حروب المياه 

السا فی آلخالم اننام 
رأة والجرية 

الاتحتجاج آلهادئ 

رابة التمرد 


سوقان الفقاد 

چون بولوك وعادل درویش 
خم یچام 

فرانسیس هیندسون 
آرلین علوی ماکلیود 

سادی پلانت 
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غرفة تخص المرء وحله 

امراة مختافة (درية ن شفیق) 
المرأة والجتوسة قى الإسلام 
تفا اساك ھی مص 


النساء والأسرة وقوانين الطلاق 
الحركة النسائية والتطور فى الشرق الأرسط 
الدليل الصغيرعن الكاتبات العربيات 
۲- نظام العبودية القديم ونموذج الإنسان 
الإمبراطورية العثمانية وعلاقاتها الدولية 


الفجر الكاذب 

التظيل الموسيقى 
فعل:القرا 

إرهاب 

الأدب المقارن 

الوا السانة العاضرة 
مصر القديمة (التاريخ الاجتماعى) 


ثقافة العولة 

الخوف من آرآبا 

قروم حار 

المختار من نقد ت. س. إليوت 
قاقحن الباسا 


اك ساط قن اة ااقرقة 
عالم التليفزيون بين الجمال والعنف 


پارسیقال 
حيث تلتقى الأنهار 


- الإسكندرية : تاريخ ودليل 
قضانا اتشر فى اليخت القتماعى 


ا 


فرچینیا وولف 


ليلى أحمد 

بٿ بارون 

أميرة الأزهرى سنيل 
کے ای 

ا س 
جوزیف فوجت 

نينل الكسندر وفنادولينا 
چون جرای 

سيدريك ثورپ دیقی 
قراقاتچ یر 
سوزان باسنیت 
ماریا دولورس آسیس جاروته 
آندريه جوندر فرانك 
مجموعة من المؤلفين 
مايك فيذرستون 
ارق على 

باری ج. کیمب 

ت. س. إليوت 
کینیث کونو 

چوزیف ماری مواریه 
إيقلينا تارونى 
ریشارد فاچذر 
هربرت میسن 
مجموعة من المؤلفين 
آ٠‏ م فورستر 

ديريك لایدار 


کارلو جولدونی 


: محمود على مکی 
: هاشم أحمد محمد 

: منى قطان 

: ريهام حسين إبراهيم 
: اکرام یوسف 

: حمد حسان 


€ Er? y= ت : د‎ 


ت : نهاد أحمد سالم 


: منى إبراهيم » وهالة كمال 
لم آلگاش 

: بإشراف/ رؤوف عباس 

: نخبة من المترجمين 

: محمد الجندى » وإيزابيل كمال 
: منيرة كروان 

: نور محمد إبراهيم 

: أحمد فؤاد بليع 

ستفكة الول 

: عبد الوهاب علوب 

: بشير السباعى 
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موت ارتیمیو کروٹ 
اورقا الحا : 
شا ادات اة 


القصة القصيرة (النظرية والتقنية) 


النظرية الشعرية عند إليوت وأدونيس 
التجربة الإغريقية 


غرام الفراعنة 
مدرسة فرانکفورت 


الشعر الأفريك المغاضر 
المدارس الجمالية الكبرى 
خسرو وشیرین 

هوية فرنسا مج ۲ » ج۲ 
الإيديولوچية 

ال اة 

من المسرح الإسبانى 
تاريخ الكنيسة 

موسوعة علم الاجتماع 
شامبوليون (حياة من نور) 
کگایات القلی 


العلاقات بين امتدينين والعلمانيين فى إسرائيل 


فی عالم اور 
دراسات فى الأدب والثقافة 
إبداعات أدبية 

الطريق 

وضع حد 

حجر الشمس 

مان الجبال 

اة الات السا 
القيقزيرن فى آلحياة اليومية 
نحو مفهوم للاقتصاديات البيئية 


أنطون تشيخوف 


شكثارات هن الشعن الونائى الضدة 


حکایات ایسوب 

قصة جاوید 

التق الآدیی :الاريك 

العف وة 

چان کكوكتو على شاشة السينما 


کارلوس فوینتس 

میجیل دی لیبس 
تانکرید دورست 
إنریكى أندرسون إمبرت 
ا ا 

روبرت ج. لیتمان 

فرنان برودل 

نخبة من الكتاب 

فيولين فاتويك 

فمن ايء 

جی آنبال وآلان وأودیت قیرمو 
فرنان برودل 

دیقید هرکس 

بول إیرلیش 

اليخاندرو كاسونا وأنطونيو جالا 
تیا الل 

جوردن مارشال 

چان لاکوتير 

يشعیاهو لیقمان 
مجموعة من المؤلفين 
مجموعة من المبادعين 
میغیل دلیبیس 

فرانك بيجو 

ولتر ت. ستیس 

ایلیس کاشمور 

لورینزو فیلشس 


نوم تیتنبرج 


هذری تروایا 
نخبة من الشعراء 


خفن نخان 

OT ET 
عبدالغفار مکاوی‎ : 

ت : على إبراهيم على منوفى 


ت: زیدان عبدالحلیم زیدان 
: صلاح عبدالعزیز محجوب 
: بإشراف: محمد الجوهرى 
: تيبل سعد 

: سهير المصادفة 

: محمد محمود ابو غدیر 
: شکری محمد عیاد 

: شکری محمد عباد 

: شکری محمد عباد 

: بسام یاسین رشید 
افاي سي 

: محمد محمد الخطابى 
إمام عبد الفتاح إمام 
eT‏ 

: وجيه سمعان عبد المسيح 
: جلال البنا 

: حصة إبراهيم انيف 

: محمد حمدى إبراهيم 

: إمام عبد الفتاح إمام 

: سليم عبد الأمير حمدان 
محمد بجی 

ت: باسين طه حافظ 
اض العبج 


-٤‏ القاهرة... حالمة لا تنام 
-٥‏ أسفار العهد القديم 

-۱۸٦‏ معجم مصطلحات اا 
۷--الأرضة 

۸- موت الأدب 

۹-العمى والبصيرة 

۰- محاورات کونفوشیوس 
۱- الکلام رأسمال 

۲- سیاحت نامه إبراهيم بك جا 


۲۳- عامل المنجم 

-٤‏ مختارات من النقد الأنجلو-أمريكى 
-٥‏ شتاء ۸٤‏ 

٦-المهلة‏ الأخيرة 

۷-الفاروق 


۸-الاتصال الجماهيرى 


-٩4‏ تاريخ يهود مصر فى الفترة العثمانية 


. .- ضحايا التنمية 
.- الجانب الدينى للفلسفة 


٠‏ الشعر والشاعرية 

.- تاريخ نقد العهد القديم 
الجينات والشعوب واللغات 
.- الهيولية تصنع علما جديدا 
لیل إفریقی 


ج ل کچ .م 


أ 
4 
o‏ 


.- شخصية العربى فى المسرح الإسرائيلى 


1 
4 
ھے > < ص 


.- السرد والمسرح 
۰-مننویات حکیم سنائی 
۲- فردینان دوسوسیر 
۲- قصص الأمير مرزبان 


۳- مصر منذ قدوم نابلیون حتی رحیل عبدالناصر 
-١ ٤‏ قواعد جديدة للمنهج فى علم الاجتماع 


٣ج سیاحت نامه إبراهيم بك‎ -٥ 
جوانب آخری من حیاتهم‎ -٦ 
مسرحیتان طلیعیتان‎ -۷ 
لعبة الحجلة (رايولا)‎ -۸ 
۹-بقايا اليوم‎ 
فى الكون‎ ةيلويهلا-٠‎ 

۱- شعریة کفافی 


٤ج تاریخ النقد الآدئى الحديث‎ =¥ ê 


هانز إبندورفر 
توماس تومسن 
ااال کرو 

الفين كرنان 

پول دی مان 
کونفوشیوس 

الحاج أبو بكر إمام 
زين العابدين المراغى 
بيتر أبراهامز 
مجموعة من النقاد 
إسماعيل فصيح 
فالتین راسبوتين 
شمسن العطلماء شيلى التخماتى 
ادوین إمری وآخرون 
یعقوب لانداوی 
جیرمی سيبروك 
جوزایا رويس 

رینيه وبليك 

ألطاف حسين حالى 
زالمان شازار 


لویجی لوقا کافاللی- سفورزا 


رامون خوتاسندیر 
دان وران 

مجموعة من المؤلفين 
سنائی الغزنوی 
جوناثان کللر 

ريمون فلاور 

نتونی جیدنز 

زين العابدين المراغى 
مجموعة من المؤلفين 


ت 


ت: 


نتا: 


يوتتتت عبد القتاح فرج 


دسوقی سعد 
عبد الوهاب علوب 
إمام عبد الفتاح إمام 


:محمد علاء الدين منصور 
:بدر الديب 
:سعيد الغانمى 


:محسن سید فرجانی 


:محمود سلامة علاری 


:محمد عيد الواحد محمد 


ماهر شفیق فرید 


:محمل علاء الدين منصور 
:أشرف الصباغ 


جلال السعيد الحفنارى 


:إبراهيم سلامة إبراهيم 


جمال أحمد الرفاعى وأحمد عبد اللطيف حماد 
فخزی لبیب 


: أحمد الأنصارى 
: مجاهد عبد المنعم مجاهد 
: جلال السعيد الحفنارى 


ا خمد محمود هویدی 


: أحمد مستجير 

: على يوسف على 

: محمد أبو العطا عبد الرؤوف 
: محمد أحمد صالح 

: شرف الصباغ 


محمود حمدى عبد الغنى 


سيد أحمد على الناصرى 


: محمد محمود محى الدين 


محمود سلامة علاری 


: نادية البنهاوى 


على إبراهيم على منوفى 
طلعت الشايب 

على يوسف على 

رفعت سلام 


۲- فرانز کافکا 

۴ العلماقی مجقع سز 

٤-دمار‏ بوغسلافا 

-٥‏ حکكاية غریق 

-1٦‏ أرض المساء وقصائد أخرى 
۷- المسرح الإسبانى فى القرن السابع عشر 
۸- علم الجمالية وعلم اجتماع الفن 
۹ مأزق البطل الأوحيذ 

٠-عن‏ الذباب والفئران والبشر 
۱-الدرافیل 

۲- ما بعد المعلومات 

فة لاقم حاقل 

٤-الإسلام‏ فى السودان 

-٥‏ دیوان شمس تبریزی ج۱ 
-الولاية 

۷- مصر أرض الوادی 

۳۸د الحو ولترو 

۹ العریی قی الأدب آلإسزائیلى 
-٠‏ الإسلام والغرب وإمكانية الحوار 
-١‏ فى انتظار البرابرة 

۲-سبعة أنماط من الغموض 

۴- تاريخ إسبانبا الإسلامية (المجلد الأول) 
٤‏ - الغليان 

-٤٥‏ نساء مقاتلات 

-٦‏ مختارات قصصدة 
۷-الثقافة الجماهيرية والحداثة فى مصر 
۸- حقول عدن الخضراء 

۹-لغة التمزق 

اطم ا جاع الع 

-١‏ موسوعة علم الاجتماع (ج؟) 
۲- رائدات الحركة النسوية المصرية 
۲۳- تاريخ مصر الفاطمية 

٤‏ ۲۵- الفلسفة 

-٥‏ أفلاطون 

-۵٦‏ دیکارت 

۷- تاريخ الفاسفة الحديثة 

۸- الفجر 

۹- مختارات من الشعر الأرمنى عر العصضوؤر 


رونالد جرای 

بول فیرابنر 

گا سا ڪا 
جابرییل جارٹیا مارکٹث 


دیفید هربت لورانس 


موبسی ماردیا دیف بورکی 


جانیت وولف 

نورمان کیجان 
فرانسواز جاکوب 
خایمی سالوم بیدال 
توم ستينر 

آرثر هومان 

ج. سبنسر تريمنجهام 
جلال الدین مولوی رومی 
میشیل تود 

الانکتاد 

جیلارافر - رایوخ 
کاس افا 

ج ٠‏ م کویتز 

وليام إمبسون 

ليفى بروفنسال 

لاورا إسكيبيل 
إلیزابیتا آديس 
جابرییل جارٹیا مارکٹث 
والتر إرمبريست 
قوتي جال 

دراجو شتامبوك 
دومنييك فينيك 

جوردن مارشال 
مارجو بدران 

ل. أ. سيمينوغا 


دیف روینسون وجودی جروفز 
دیف روپنسون وجودی جروفز 
دنف روینسو ل¿ “› کریس جرات 


ولیم لى رابت 
سیر انجوس فریزر 
اقلام مختلفة 


( 


( 


: نسيم مجلى 

: اللسيد محمد نفادى 

: منى عبدالظاهر إبراهيم السيد 
النيك عبدالقلاهي السند 

: طاهر محمد على البربرى 

: اللسيد عبدالظاهر عبدالله 


:مارى تيريز عبدالمسيح وخالد حسن 


ت: آمير إبراهيم العمرى 


سسیطفی یرای کدی 
: جمال أحمد عبدالرحمن 
فی ام فن 
طلعت الشايب 

: فاد محمد عکكود 
إبراهيم الدسوقى شتا 
أحمد الطيب 

عنایات حسنن طلعت 


: یاسر محمد جادالله وعربی مدبولی أحمد 
: نادية سليمان حافظ وإیهاب صلاح فاق 


: صلاح عبدالعزیز محجوب 
صبری محمد حسن عبدالنبی 


عل عبدالرؤوف البمبى 


: نادية جمال الدين محمد 
: توفىق کا منصور 


على إبراهيم على منوفى 


ماجدة محسن أباظة 


بإشراف: محمد الجوهرى 
على بدران 

حسن بیومی 

إمام عبد الفتاح إمام 


: إمام عبد الفتاح إماح 


ء 
محمود سید احمل 


: عباده كحيلة 


: فاروىجان کازانجیان 


٣ج موسوعة علم الاجتماع‎ -٠ 

۱- رحلة فی فکر زکی نجیب محمود 
۲- مدينة المعجزات 

۳-الكشف عن حافة الزمن 

٠١‏ إبداعات شعرية مترجمة 

-٥‏ روايات مترجمة 

- مدير المدرسة 

۷- فن الرواية 

۸- دیوان شمس تبریزی ج۲ 

۹- وسط الجزيرة العربية وشرقها ج١‏ 
-۷٠‏ وسط الجزير العربية وشرقها ج۲ 
-الحضارة الغريية 

۲٣‏ الأديرة الأثرية فى مصر 

۳- الاستعمار والثورة فى الشرق الأوسط 
٤-السيدة‏ باربارا 

-۷٥‏ ت. س إلیوت شاعرا وناقدا وکاتبا مسرحیا 
-فنون السينما 

۷-الچينات: الصراع من أجل الحياة 
۸-البدایات 

4۹-الحرب الباردة الثقافية 

-٠.‏ من الأدب الهندى الحديث والمعاصر 
1-الفردوس الأعلى 

۲- طبيعة العلم غير الطبيعية 
۳٣۲-السهل‏ یحترق 

-٤‏ هرقل مجنونا 

٥-رحلة‏ الخواجة حسن نظامى 
-٦‏ سیاحت نامه إبراهیم بك ج٣‏ 
۷--الثقافة والعولة والنظام العالمى 
۸-الفن الروائی 

۹- دیوان منجوهری الدامغانی 

.- علم اللغة والترجمة 

١-السرح‏ الإسبانى فى القرن العشرين ج٠‏ 
۲-المسرح الإسبانى فى القرن العشرين ج؟ 
۲۳ مقدمة للأدب العربى 

-٤‏ فن الشعر 

ف لطا الأنطورة 

۹- مکبٹ 

۷- فن النحو بين اليونانية والسريانية 


جوردن مارشال 
زکی نجیب محمود 
ادوارد مندوٹا 

چون جریین 
هوراس/ شلی 
أوسکار وایلد وصموئیل جونسون 
ميلان کوندیرا 

جلال الدين الرومى 
ولیم چيفور بالجريف 
ولیم چيفور بالجريف 
س. س والترز 
جوان أر. لوك 
رومولو جلاجوس 
أقلام مختلفة 

فرانك جوتیران 
بریان فورد 

إسحق عظيموف 
ف.س. سوندرز 


5 5 


ابریم شند واخرون 


مولانا عبد الحليم شرر الكهنوى 
لويس ولبیرت 

خوان رولفو 

بوریبیدس 

حسن نظامی 

زين العابدين المراغى 
انتونی كنج 

ديفيد لودج 

أبو نجم أحمد بن قوص 
جورج مونان 
فرانشسکو رويس رامون 
فرانشسکو روبس رامون 
روجر آلان 

بوالو 

حد :دة کامبل 

ولیم شکكسبير 


دیونیسیوس ٹراکس - یوسف الأهوانی 


: إمام عبد الفتاح إمام 
اممك رالا هى الق 


: على يوسف على 


لویس عوض 


: لیس عوض 

: عادل عبدالمنعم سويلم 
: بدر الدین عرودکی 

: صبری محمد حسن 


صبری محمد حسن 


ت: شوقی جلال 
: إبراهيم سلامة 

: عنان الشهاوی 

: محمود مکی 

: ماهر شفیق فرید 

: عبد القادر التلمسانى 
: حمد فوزی 

: ظريف عبدالله 

: طلعت الشايب 


سمیر عبدالحمید 


: جلال الحفناوى 


سمیر حنا صادق 


على البمبى 


: أحمد عتمان 

: سمير عبد الحميد 

: محمود سلامة علاری 

: محمد يحيى وآخرون 

: ماهر البطوطى 

: محمد نور الدين عبدالمنعم 
: أحمد زكريا إبراهيم 

ت: السيد عبد الظاهر 

: اللسيد عبد الظاهر 

: نخبة من المترجمين 

: رجاء ياقوت صالح 

: بدر الدين حب الله الديب 
: محمد مصطفی بدوی 


: ماجدة محمد أنور 


۸- ماأساة العبيد 
۹- ثورة فى التكنولوجيا الحيوية 


فا اا أسطورة برومثيوس فى الأديين 


الإنجليزى والفرنسى مج 

-.١‏ أسطورة برومثيوس فى الأدبين 
الإنجليزى والفرنسى مج۲ 

۲ فنجنشتين 

٢‏ بوذا 

اك اوگ 

وک العا 

-.١‏ الحماسة - النقد الكانطى للتاريخ 

۷.- الشعور 

۸ علم الوراثة 

۹.- الذهن والمخ 

۰- يونج 


١-مقال‏ فى المنهج الفلسفى 
-۲١‏ روح الشعب الأسود 

۳ أمثال فلسطينية 

٤‏ الفن کعدم 

-٥‏ جرامشی فى العالم العربى 
٦‏ محاكمة سقراط 
۷اا ا 


۳۸- الأدب الروسى فى السنوات العشر الأخيرة 


۹ صور دریدا 


-١‏ تاريخ إسبانيا الإسلامية (مج۲» جا) 
۲ وجهات غربية حديثة فى تاريخ الفن 


۲۳ فن الساتورا 

-٥۵‏ عالم الآثار 

۷ مختارات شعرية مترجمة 
۸ بوسف وزلیخا 

۳ رسال غت الان 


كل خيء نالفل الصامة 


-١‏ عندما جاء السردين 
۲ القصة القصيرة فی إسبانيا 
۲ الإسلام فى بريطانيا 


ابو بكر تفاوابلیوه 
جين ل. مارکس 
لويس عوض 


لويس عوض 


جون هيتون وجودی جروفز 
جين هوب وبورن قان لون 
ريوس 

کروزیو مالابارته 

چان - فرانسوا لیوتار 
ديفيد بابینو 

ستیف جونز 

نجوس چیلاتی 

ناجی هید 

کولنجوود 


ولیم دی بویز 


خابیر بیان 
ا ف. ستون 
شیر لایموفا- زنیکين 


جايتر ياسبيفاك وکرستوفر نوریس 
ملف مجهول 

لیفی برو فنسال 

دبليو يوجين کلینباور 

تراث یونانی قدیم 

شرف اُسدی 

فیلیب بوسان 

جورجین هابرماس 

نور الدين عبد الرحمن بن أحمد 
تك ايوز 

مارفن شبرد 


2 ف ہوا ئ 


( 


( 


( 


( 


( 


: مصطفى حجازى السيد 

: هاشم احمد فؤاد 

: جمال الجزیری ویهاء چاهين 
وإیزابیل كمال 

: جمال الجزيرى و محمد الجندى 


: إمام عبد الفتاح إمام 

ا إماس غب القاع اماه 

: إمام عبد الفتاح إمام 

: صلاح عبد الصبور 

: نبيل سعد 

: محمول محمد أحمد 

: ممدوح عبد المنعم حمد 
: جمال الجزيرى 

: محيى الدين محمد حسن 


ت: فاطمة إسماعيل 


:أسعد حليم 

: عبدالله الجعيدى 
: هويدا السباعى 
: کامیلیا صبحی 
: نسيم مجلى 

: شرف الصباغ 
: أشرف الصباغ 


ت: محمد علاء الدين منصور 


: نخبة من المترجمين 


ت: خالد مفلح حمزه 


:فا ليان 

: محمود سلامة علارى 
: کرستین یوسف 

: حسن صقر 

: توفيق على منصور 

: عبد العزيز بقوش 
: محمد عيد إبراهيم 
: سامی صلاح 

٠‏ ساميه دیاب 

: على إبراهيم على منوفي 
بکر عباس 


۳٤١‏ لقطات من المستقيل 
٠٥‏ عصر الشك 

٦‏ متون الأهرام 
۷ فلسفة الولاء 


۳۸ نظرات حائرة (وقصص أخرى من الهند) 
۳ أضطراب فى الشرق الأونظط 


-۳٤١‏ قصائد من رلکه 
سلاامان اننال 


۴ - العالم البرجوازى الزائل 


٤‏ الوت فى الشمس 

٥‏ - الركض خلف الزمن 
-٤٦‏ سحر مصر 

۷ - الصبة الطائشون 


۹ دليل القارئ إلى الثقافة الجادة 
.وك باتو أماً ألحياة الساحية 


-۳۵١‏ مبادئ المنطق 
۳۵۲٢‏ قصائد من کفافیس 


٣ه -٣‏ الفن الإسلامى فى الأندلس (الزخرفة الهندسية) 
٤‏ ه۳ - الفن الإسلامى فى الأندلس (الزخرفة النباتية) 
-٠‏ التيارات السياسية فى إيران 


-٣۹‏ الميراث المر 

۷٣د‏ مون هټرمیسش 
۳۵۸- أمثال الهوسا العامية 
۹- محاورات بارمنیدس 
۰ أانثروپولوچيا اللغة 


۲ تلمیڏ بابنییرج 


۳ حركات التحرير الأفريقية 


4 ذا شگسییرږ 


وا ت سام باریس 


٦‏ فساء برضن هع الذئاب 


1۷ القلم الجرىء 
1۸~ اللصطلح السردى 


۹ المرأة فى أدب نجير محفوظ 
-٠‏ القن والحياة فى مصر الفرعونية 
-۳۷١‏ المتصوفة الأولون فی الآدب الترکی a‏ 


آرثر.س كلارك 
ااك اة 
نصوص قديمة 
جوزایا رويس 
بیرش بیربیروجلو 
راینر ماریا رلکه 


نور الدين عبدالرحمن بن آحمد 


نادین جوردیمر 

بیتر بلانجوه 

بوا ذاق 

رشاد رشدی 

جان کوکتو 

محمد فؤاد کویریلی 
آرثر والدرون وآخرون 
أقلام مختلفة 

جوزایا رويس 

باسیلیو بابون مالدوناند 
باسیلیو بابون مالدوناند 
حجت مرتضی 
سام 

نصوص قديمه 
أفلاطون 

آندریه جاکوب ونویلا بارکان 
آلان جرینجر 

هاینرش شبورال 

ریتشارد جیبسون 

إشماعيل سراج الذين 
شارل بودلیر 

کلاریسا بنکولا 

جیرالد برنس 

فوزية العشماوى 
کلیرلا لویت 

محمد فؤاد کویریلی 


۾ ماق قري 
: فقتحى العشرى 
: حسن صابر 

: أحمد الأنصارى 


: جلال السعيد الحفنارى 
: محمد علاء الدين منصور 
: فخرى لبيب 

: عبد العزيز بقوش 

: سفير عيد ريه 

اتیل عیه وی 

: بوسف عبد الفتاح فرج 
: جمال الجزيرى 


ت: بكر الحلو 


: عبدالله أحمد إبراهيم 
: أحمد عمر شاهين 

: عطبة شحاتة 

: أحمد الانصارى 

: نعيم عطية 

: على إبراهيم على منوفى 


: على إبراهيم على منوفى 


: محمود تتاامة علاری 


: عمر الفاروق عمر 


: حبیب الشارونى 
ليلى الشربينى 

| الف من واال قاور 
: سيد أحمد فتح الله 

: صبری محمد حسن 

: نجلاء آبو عجاج 

: محمل أ حمد حمل 

: مصطفى محمود محمد 
: البراق عبدالهادى رضا 
: عاید خزندار 

: فوزية العشماوى 

: فاطمة عبدالله محمود 
: عبدالله أحمد إبراهيم 


۲ عاش الشباب 

۳ کف تعد رسالة دکتوراه 

٤‏ اليوم السادس 

۷٥‏ الخلود 

الغضب وأحلام السنين ‏ 

۷- تاریخ الأدب فى إيران ج٤‏ 

۸ -المسافر 

۹- ملك فى الحديقة 

٠۰‏ حديث عن الخسارة 

١‏ أساسيات اللغة 

۲-- تاریخ طبرستان 

۲۳ هدية الحجاز 

٤‏ القصص التى يحكدها الأطفال 
-٥‏ مشتری العشق 

دفاعا عن التاريخ الأدبى النسوى 
۷ آغنیات وسوناتات 

۸ مواغظ سخدی السرا 

۹- من الأدب الباكستانى المعاصر 
٠-الأرشيفات‏ والمدن الكبرى 

-۹١‏ الحافلة الليلكية 

۲-مقامات ورسائل أندلسبة 

۲- فی قلب الشرق 

١٠-القوى‏ الأربع الأساسية فى الكون 
۵ آلام سباوش 

۹- السافاك 

۷- نیتشه 

۸- سارتر 

۹ کامی 

۰ -مومو 

.- الرياضيات 

۰ هوکنج 

-٠‏ رية المطر والملابس تصنع الناس 
.- تعويذة الحسى 

-٠‏ إيزابيل 

٠۹ المستعربون الإسبان فى القرن‎ -٤. 
الأدب الإسباذي المعاصر باقلام كتانه‎ -. 
معجم تاريخ مصر‎ -۰ 

.- انتصار السعادة 


o an e 


مر > << ص 


ر ل. تراسك 

بهاء الدين محمد إسفنديار 
محمد إقبال 

سوزاق لبیل 

محمد على بهزادراد 
جانیت اتون 

چون دن 

سعدی الشیرازی 

مایف بینشی 
ندوة لويس ماسینیرن 
پول دز 

إسماعيل قسج 

تقی نجاری راد 
لورانس جين 

فیلیب تودی 

دیفید میروفتس 
مشیالیل دة 

زيادون ساردر 

ج. ب. ماك ایفوی 
تودور شتورم 

دیفید إبرام 

آندريه جيد 

مانویلا مانتاناریس 
أقلام مختلفة 

جوان فوتشرکنج 
برتراند راسل 


( 


(s 


( 


(: 


: وحيد السعيد عبدالحميد 
: على إبراهيم على منوفى 
: حمادة إبراهيم 
: خالد أبو اليزيد 
: إدوار الخراط 
: محمد علاء الدين منصور 


ت: يوسف عبدالفتاح فرج 
: جمال عبدالرحمن 

: شيرين عبدالسلام 

: رانيا إبراهيم يوسف 


: أحمد محمد نادى 


سمير عبدالحميد إبراهيم 


: إيزابيل كمال 

: يوسف عبدالفتاح فرج 

: ريهام حسنين إبراهيم 

: بھاء چاهین 

: محمد علاء الدين منصور 
: سمير عبدالحميد إبراهيم 
: عثمان مصطفى عثمان 


محمود سلامة علاری 


إعان عبدالفثاعح إماء 
: إماح عبدالفتاح إماح 
: إمام عبدالفتاح إمام 
ت: باهر الجوهری 

ت: ممدوح عيد المنعم 

: ممدوح عبدالمنعم 

: عماد حسن یکر 

: حمادة إبراهيم 

: جمال أحمد عبد الرحمن 
: طلعت شاهين 

: عنان الشهاوى 

: إلهامى عمارة 


١.‏ خلاصة القرن 
١١‏ ٤د‏ همس من اللماضى 


۲- تاريخ إسبانيا الإسلامية (مجا» ج؟) 


۳ غنيات المنفى 
-٤‏ الجمهورية العالمية للآداب 
٥‏ صورة کوکب 


۷ تاریخ النقد الإفخى الحديث ح٥‏ 
4۸ ستاسات الزمر الحاكة اق عضر الشانة 


4-العصر الذهبى للإسكندرية 
۰-مکرو میجاس 

١‏ الولاء والقبادة 

١ج رحلة لاستكشاف أفريقيا‎ - ٣ 
إسراءات الرجل الطيف‎ -۲۳ 
لوائح الحق ولوامع العشق‎ ٤ 
فب سن طاووس إلى فرح‎ 
وقصص آخرى‎ شيفافخلا-٩‎ 
بانديراس الطاغية‎ -۷ 

۸- الخزانة الخفية 


-۹٩‏ هيجل 
اظ 
فوکو 
۲--ماکیاقللی 
۲۳ - جویس 
٤-الرومانسية‏ 


-٠٥‏ توجهات ما بعد الحداثة 
تاريخ الفلسفة (مجا) 
۷-رحالة هندی فی بلاد الشرق 
۸- بطلات وضحایا 

۹ موت الزافی 

. - قواعد اللهجات العربية 
-٤١‏ رب الأشياء الصغيرة 

۲ - حتشبسوت (المراة الفرعونية) 
۳ -اللغة العربية 


-٤ ٤٤‏ أمريكا اللاتينية: الثقافات القديمة 


٤٤٥‏ حول وزن الشعر 
£٤‏ التحالف الأشود 
۷-نظرية الكم 


کارل بوبر 

جینیفر آکرمان 
لیفی بروفنسال 
تاق کد 
پانسگال گاناخوفا 
فریدریش دورنیمات 
أ . أ . رتشاردز 
رينيه وبليك 

جين هاتوای 

جون مايو 

فرلتیر 

فش تة 

نور الدين عبدالرحمن الجامى 
محمود طلوعی 

بای إنكلان 

محمد هوتك 

ليود سبنسر وآندرزجی کروز 
کرستوفر وانت وأندزجی کلیموفسکی 
کریس هرروکس وزوران جفتیك 
باتربك کیری واوسکار زاریت 

دیفید نوریس وکارل فلنت 

دونکان هيث وچودن بورهام 
نیکولاس زربرج 

فردريك کویلستون 

شبلی النعمانی 

إيمان ضياء الدين بيبرس 

صدر الدین عینى 

کرستن بروستاد 

اُروندهاتی روی 

فوزية سعد 

کیس فرستیغ 

لاوریت سیجورنه 

یرویز ناتل خانلہ ی 

الکن کو ا مون مات کر 
چ نی ساك آیقوت 


الماوت بكودة 
: أحمد مستجير 
: محمد البخارى 

: أمل الصبان 

: أحمد كامل عبدالرحيم 
: مصطفی بدوی 

: مجاهد عبدالمنعم مجاهد 


: مث لسن الق 


نسم مچاین 

: الطيب بن رجب 

ت: عبدالله عبدالرازق إبراهيم 
: وحيد النقاش 

: محمد علاء الدىن منصور 
: محمودد سىلامة علاری 

: محمد علاء الدين منصور وعبد الحفيظ يعقوب 
: ٹریا شلبی 

إمام عبدالفتاح إمام 

إمام عبدالفتا ج امام 
إمام.عيذالفتاح إمام 

تت امام عبدالفتا ح امام 

: حمدى الجابرى 


: ناجی رشوان 


: إمام عبدالفتاح امام 
: جلال السعيد الحفناوى 


: محمد علاء الدين منصور وعبد الحفيظ بعقوب 


: محمد الشرقاوى 

: فخرى لبيب 

: ماهر جويجاتى 
: محمد الشرقاوى 

: صالح علمانى 

: محمد محمل نونس 


: أحمد محمود 


ت ممدوح عبدالمنعم 


٨۸‏ علم نفس التطور 

۹ - الحركة النسائة 
٠-:ما‏ بغذ الحركة النسائة 
١ه -٤‏ الفلسفة الشرقة 

-١‏ لينين والثورة الروسية 


-٢‏ القاهرة: إقامة مدينة حديثة 


کیوی عا م الا ا ف 


£00 -— تاریخ الفلسفة الحديثة (مج٥)‏ 


1- ¥ تنسنی 


-٤ ۷‏ النساء فى الفكر السباسى الغربى 


۹- نحو مفهوم لاقتصاديات الموارد الطبيعية 


القاشة رأة 
| غد لكان 


۳-الدولة المارقة 

-٤٤‏ ديمقراطة القلة 

-٥‏ قصص البهود 

-٦‏ حکایات حب وبطولات فرعونية 
۷- التفكير السياسى 

۸- روح الفلسفة الحديثة 

۹- جلال الملوك 
.-الأراضى والجودة البيئية 
١-رحلة‏ لاستكشاف أفريقيا ج۲ 
۲- دون کیخوتی (القسم الأول) 
۳- دون کیخوتی (القسم التانی) 
٤-الأدب‏ والنسوبة 

-٥‏ صوت مصر: ام کلثوم 


- أرض الحبايب بعيدة: بيرم التونسى 


۷- تاريخ الصين 
۸٨--الصنن‏ والولابات المتحدة 


۹- المقهمى (مسرحية صينية) 
۰- تسای ون جى (مسرحية صينية) 
8۸١‏ عباءة آلنبى 


۲- موسوعة الأساطير والرموز الفرعونية 


#ة اللسية وما جد اة 
64 جمالية آلثاقى 
٥-التوية‏ (رواية) 


دیلان ایقانز - اوسکار زاریت 


مجموعة 


صوفیا فوکا - ریبیکا رایت 


ریتشارد اوزبورن - بورن قان لون 
ریتشارد ایجناتری - اوسکار زاریت 


جان لوك آرنو 
رینیه بریدال 
فردريك کوپلستون 
مریم جعفری 
سوزان موللر اوکين 
خولیو کارو باروخا 
توم تیننڊرج 


ستوارت هود- لیتزا جانستز 
داریان لیدر- جودی جروفز 
عبدالرشيد الصادق محمودى 
ویليام بلوم 

میکائیل بارنتی 

لويس جنذزیرج 

فيولين فانويك 


ستيفين ديلو 
جوزایا رويس 
نصوص حبشية قديمة 
میجیل دی ٹربانتس سابیدرا 
میجیل دی ثربانتس سابیدرا 
بام موريس 

فرجینيا دانيلسون 

ماریلین بوث 

هیلدا هوخام 

لیوشیه شنج و لی شی دونج 
لارشه 

کو مو روا 

روی متحدة 

رويير جاك تيبو 

سارة چامبل 

هانسن روییرت یاوس 


: مندوح عبد العم 

: جمال الجزیرى 

: جمال الجزيرى 

: إمام عبد الفتاح إمام 

: محيى الدين مزيد 

: خلیم طوسشون وقؤاد الدقان 
: سوزان خليل 

: محمود سيد أحمد 

: هویدا عزت محمد 

آم غبدالقاخ إماء 

: جمال عبد الرحمن 

: جلال البنا 

: إمام عبدالفتاح إمام 

: إمام عبدالفتاح إمام 

: عبدالرشيد الصادق محمودى 
كال السنه 


: عبد الله عبد الرازق إبراهيم 


ت سلىمان العطار 


: سليمان العطار 

وا 
: عادل هلال عنانی 
: سحر توفيق 

: شرف کیلانی 

: عبد العزيز حمدى 
: عبد العزيز حمدى 
: عبد العزيز حمدى 
: رضوان السيد 

: فاطمة محمود 

: أحمد الشامى 

: رشید بنحدو 


: سمير عبدالحميد إبراهيم 


ت: عبدالحلیم عبدالغنی رجب 
ت . 0 نان اسمن 
الذاكرة الحضارد 


0 الحميد ابرا 
۷ الرطلة الهتدية إلى الجزيرة العربية رفیع الدين المراد آبادى ا ا 
ا ای کا ا ي ف س ود 

۹- هسترل: الفلسفة علمًا دقبقا e‏ ت: عبد الوهاب علوب 

-٠‏ أسمار الببغاء E L1‏ کا کے رزه 

ا١ت‏ لومي ليان والح لبا زرفي ا تة اخکمد رفحت عراف 

۲- محمد على مؤسس تا کدی Fv‏ ت: محمد صالح الضالع 
۲۳- خطابات إلى طالب الوا ت 8 مصرنة قدىمة ت سريف الق 

-٤‏ كتاب الموتى (الخروج فى النهار) وا ت: حسن عبد ربه المصرى 
-٥‏ اللوبى 1 ا ۲ ت: مجموعة من المترجمين 
٦-الحكم‏ والسياسة فى آفريقيا 2 ت: مصطفی ریاض 

۷- العلمانية والنوع والدولة فى الشرق الاوسط ناديه اعلی Lu‏ ِ ۴ ت: أحمد على بدوی 

۸- النساء والنوع فى الشرق الأوسط الحديث جودیث تاکر و رجریت مریودز ae‏ 

4 تقاطعات: الأمةوالمجتس والجت تخب فخ الت الشايب 

-٠ . .‏ فى طفولتى (دراسة فى السيرة الذاتية العريية) ت: سحر فراج 

-.١‏ تاريخ النساء فى الغرب ارنر جو ت: هالة كمال 

-٠ . ۲‏ أصوات بديلة اا الصندة ت: محمد نور الدين عبدالمنعم 
۳.- مختارات من الشعر الفارسى الحديث نخبه | ت: اسماعيل المصدق 

-٠. ٤‏ كتابات أساسية ج١‏ ار اچ ۰ اشاقل الق 

-٠ ٥‏ كتابات أساسية ج۲ مارتن دچ r‏ فهمى الجمال 
- ریما کان قدیساً ا ت: شوقی فهیم 

۷.- سيدة الماضى الجميل a‏ ت: عبدالله أحمد إبراهيم 
-٠.۸‏ المولوية بعد جلال الدين الرومى ۰ ٤‏ ت: قاسم عبده قاسم 

آ ق الو اناق فاو ا ام ی ت: عبدالرازق عید 

١.‏ ه- الأرملة الماكرة کارلو جولدونی اسوه اس لال 
۱- کوکب مرقع erk‏ ت: جمال عبد الناصر 

۲ه- كتابة النقد السينمائى e‏ ت: مصطفى إبراهيم فهمى 
-٣‏ العلم الجسور e o.‏ ت: مصطفى بيومى عبد السلام 
ا و n‏ مالطی دوجلاس کی ای 
وا ا یا ب 5 a‏ ااا اف ت: صبری محمد حسںن 
ا و ا و ت: سمير عبد الحميد إبراهيم 
ا eee‏ ت: هاشم أ حمد محمد 
۸- استکشاف الأرض وا 1 ت: أحمد الأنصارى 

۹- محاضرات فى المثالية الحدينة جوزايا اا ت: أمل الصبان 

0 الواع ضرعن الخلم إلى شوو e‏ ت: عبدالوهاب بكر 

اا قوی کر اسر ا ےہ ای چام کا غ راسم وی 
ہ- آسباتیا ھی تاریختا ا 


هالدوة ت: على إبراهيم منوفى 
٣‏ ه- الفن الطليطلى الإسلامى والمدجن باسيليو بابون مالدونادو 


~o 4‏ املك لبر 


٥ه-‏ موسم صبد فی بیروت وقصص أخری 


al‏ علم السياسة البيئية 
۷ء کافکا 
0۸- تروتسکی والماركسية 


۹-- بدائع العلامة إقبال فى شعره الأردى 
-٠‏ مدخل عام إلى فهم النظريات التراثية 
١۳ە-‏ ما الذى حدث فی «حدٹ»» ۱1 سبتمیر؟ 


٣-المغامر‏ والمستشرق 
-٣‏ تللم اللغة الثانية 
--٤‏ الإسلاميون الجزائريون 
٥‏ - مخزن الأسرار ) 
۳۹ء.. الثقافات وقيم النقدم 
۷-- للحب والحرية 


۹- خمس مسرحبات قصيرة 


ه- توجهات بريطانية - شرقية 


۱- هی تتخیل وهلاوس أخری 


-٠ ۲‏ قصص مختارة من الأدب اليونانى الحديث 


۳ ه- السياسة الأمريكية 

٤‏ - میلانی کلاین 

-٥‏ يا له من سباق محموم 
1 - ریموس 

۷ - بارت 


ولیم شکسبیر 

دنیس جونسون رزیفز 

ستیفن کرول وولیم رانکین 

دیفید زین میروفتس وروبرت کرمب 
طارق على وفل إيفانز 

رینيه جینو 

چاك درندا 

هنري لورنس 

سوزان جاس 

سیفرین لابا 

نظامی الکنجوی 

کیت دانیلر 

کاریل تشرشل 

خوان خوسیه میاس 

باتريك بروجان وکریس جرات 
فرانسیس كريك 

ت. ب. وایزمان 

فیلیب ثودی وآن کورس 
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محمد مصطفی بدوی 
نادیة رففت 

محیی الدين مزيد 
جمال الجزیرى 
جمال الجزيرى 
ازم محفوفا وعسين نجيب المصرى 
عمر الفاروق عمر 
بشير السباعى 
محمد الشرقاوریى 
حمادة إبراهيم 
عبدالعزیز بقوش 
شوقی جلال 
عبدالغفار مکاوی 
محمد الحديدى 
محسین مصیلهی 
رؤوف عباس 

مروة رزق 

وفاء عبدالقادر 
حمدی الجابریى 
عزت عامر 

توفيق على منصور 
جمال الجزیری 


رقم الإیداع ۱۹۳۷۳ / ۲۰۰۴۳ 
I.S.B.N.‏ 
977-305-617-1 
مطابع المجلس الأعلى للآثار 


